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La Nostra storia
ITALYCO nasce dall’esperienza di oltre 40 anni nel settore dell’aria compressa nel fornire soluzioni innovative e di alta qualità. 
La nostra missione è quella di offrire prodotti e servizi che soddisfino appieno le esigenze dei nostri clienti garantendo il 
massimo della qualità e dell’affidabilità. La nostra sede storica di Bologna (Italy) rimane il perno di tutta la nostra esperienza 
maturata in tanti anni di lavoro. 
ITALYCO rappresenta l’evoluzione del compressore d’aria e dei suoi accessori per il trattamento dell’aria compressa in tutti i 
suoi aspetti grazie ad una costante ricerca e sviluppo dei prodotti con la garanzia di grandi prestazioni, efficienza ed affidabilità.

i Nostri VaLori
Sosteniamo con convinzione il Made in Italy, il controllo scrupoloso della filiera e della qualità dei nostri prodotti per la 
soddisfazione totale della nostra clientela. I nostri valori fondamentali sono la qualità, l’innovazione tecnologica e la sostenibilità. 
Crediamo fermamente nel rispetto per l’ambiente e nella responsabilità sociale, cercando di fare la differenza in tutto ciò che 
facciamo. Ogni prodotto che offriamo è il risultato di un attento processo di selezione e produzione con l’obiettivo di garantire 
ai nostri clienti il meglio.

Cosa offriamo
Il nostro catalogo include una vasta gamma di prodotti. Compressori tradizionali a pistone, compressori rotativi a vite, 
essiccatori e filtri per il trattamento dell’aria compressa e una gamma completa di accessori per l’utilizzo dell’aria compressa. 
Ogni articolo è stato selezionato per rispondere ai più alti standard di qualità e design, assicurando prestazioni eccellenti e 
durata nel tempo.

La Nostra VisioNe
Siamo un’azienda giovane e dinamica con una esperienza di oltre 40 anni nel settore dell’aria compressa, guardiamo al futuro 
con ottimismo, impegnandoci ad innovare costantemente e ad espanderci su nuovi mercati, mantenendo sempre al centro 
delle nostre attività il focus sulla sostenibilità e soddisfazione del cliente.

CoNtatti
Il nostro team è sempre disponibile per assistervi in ogni fase del processo di acquisto. Non esitate a contattarci per ulteriori 
informazioni o per qualsiasi altra necessità:

ITALYCO Air Compressors

tel. (+39) 051 4684581

info@italyco.net

www.Italyco.net

www.italyco.net
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our story
ITALYCO was founded from over 40 years of experience in 
the compressed air industry, providing innovative and high-
quality solutions. Our mission is to offer products and services 
that fully meet the needs of our customers, ensuring the 
highest quality and reliability. Our historic headquarters in 
Bologna (Italy) remains the cornerstone of the expertise we 
have developed over many years of work. ITALYCO represents 
the evolution of air compressors and their accessories for 
compressed air treatment in all its aspects, thanks to constant 
research and product development, guaranteeing high 
performance, efficiency, and reliability.

our VaLues
We strongly believe in Made in Italy, with rigorous control 
over the supply chain and the quality of our products to 
ensure total customer satisfaction. Our core values are quality, 
technological innovation, and sustainability. We are deeply 
committed to environmental respect and social responsibility, 
striving to make a difference in everything we do. Every 
product we offer is the result of a careful selection and 
production process, with the goal of guaranteeing our 
customers the very best.

our offer
Our catalog includes a wide range of products: traditional 
piston compressors, rotary screw compressors, dryers, and 
filters for compressed air treatment including a wide range or 
accessories for the correct use of compressed air. Each item 
has been selected to meet the highest standards of quality 
and design, ensuring excellent performance and long-lasting 
durability.

our VisioN
We are a young and dynamic company with over 40 years 
of experience in the compressed air industry. We look to the 
future with optimism, constantly innovating and expanding 
into new markets, while always keeping focus on sustainability 
and customer satisfaction at the center of our activities.

CoNtaCt us
Our team is always available to assist you at every stage of the 
purchasing process. Do not hesitate to contact us for more 
information or any other needs:

Notre Histoire 
ITALYCO est né de plus de 40 ans d’expérience dans le secteur 
de l’air comprimé, fournissant des solutions innovantes et de 
haute qualité. Notre mission est de proposer des produits et 
services qui répondent pleinement aux besoins de nos clients, 
en garantissant la meilleure qualité et fiabilité. Notre siège 
historique à Bologne (Italie) reste le centre de toute l’expertise 
que nous avons acquise au fil des années. ITALYCO représente 
l’évolution du compresseur d’air et de ses accessoires pour le 
traitement de l’air comprimé sous tous ses aspects, grâce à 
une recherche et un développement constants des produits, 
garantissant de grandes performances, efficacité et fiabilité.

Nos VaLeurs
Nous soutenonsMavec conviction le Made in Italy, avec un 
contrôle rigoureux de la chaîne d’approvisionnement et 
de la qualité de nos produits pour assurer la satisfaction 
totale de notre clientèle. Nos valeurs fondamentales sont 
la qualité, l’innovation technologique et la durabilité. Nous 
croyons profondément au respect de l’environnement et à la 
responsabilité sociale, en cherchant à faire la différence dans 
tout ce que nous entreprenons. Chaque produit que nous 
offrons est le résultat d’un processus de sélection et 
de production attentif, avec pour objectif de garantir le 
meilleur à nos clients.

Ce Que Nous offroNs
Notre catalogue comprend une large gamme de produits : 
compresseurs à piston traditionnels, 
compresseurs rotatifs à vis, sécheurs et filtres pour le 
traitement de l’air comprimé. Chaque article a été 
sélectionné pour répondre aux plus hauts standards de 
qualité et de design, garantissant des 
performances excellentes et une longue durée de vie.

Notre VisioN
Nous sommes une entreprise jeune et dynamique avec plus 
de 40 ans d’expérience dans le secteur de l’air comprimé. 
Nous regardons vers l’avenir avec optimisme, en nous 
engageant à innover constamment et à nous développer sur 
de nouveaux marchés, tout en gardant toujours la satisfaction 
du client au centre de nos activités.

CoNtaCtez-Nous
Notre équipe est toujours disponible pour vous assister à 
chaque étape du processus d’achat. N’hésitez pas à nous 
contacter pour plus d’informations ou pour toute autre 
nécessité:

ITALYCO Air Compressors

tel. (+39) 051 4684581

info@italyco.net

www.Italyco.net

www.italyco.net
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LegeNda - symboLs

Volt/Hz/Fase – Volt/Hz/Phase -

Giri minuto – RPM – Tours par minute

Volume Serbatoio – Tank Volume – Capacite’ reservoire

Potenza motore – Motor Power – Puissance moteur

Aria aspirata – Air displacement – Air aspire’

Aria resa – F.A.D. – Debit

Cilindri/stadi – Cylinder/stages – Cylindres/ètages

Max Pressione – Max Pressure – Pression maximum

Pressione sonora – Sound pressure - Pression sonore

Peso – Weight – Poids

Dimensioni – Dimensions 

Attacco – Fitting – Joint

Punto di rugiada - Dew point - Point de rosèe

Senza olio - Oil free - Sans huile

www.italyco.net
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COMPRESSORI D’ARIA A PISTONI 
PISTONS AIR COMPRESSORS
COMPRESSEURES D’AIR A PISTONS01 02 COMPRESSORI CON MOTORI A SCOPPIO

ENGINE DRIVEN AIR COMPRESSORS
COMPRESSEURES AVEC MOTEUR A ESSENCE

03 COMPRESSORI A VITE DA 3,6 HP E 5,5 HP
SCREW COMPRESSOR 3,6 HP AND 5,5 HP
COPRESSEURES A VIS 3 CH ET 5 CH 04 COMPRESSORI A VITE ON-OFF 6-8-10 HP

OFF-ON SCREW COMPRESSORS 6-8-10 HP
COMPRESSEURES A VIS ON-OFF 6-8-10 CH

05 COMPRESSORI A VITE 7,5-10-15-20 HP
SCREW COMPRESSORS 7,5-10-15-20 HP
COMPRESSEURES A VIS 7,5-10-15-20 CH 06 COMPRESSORI A D’ARIA VITE 10-15-20 HP 

INVERTER
SCREW COMPRESSORS 10-15-20 HP INVERTER
COMPRESSEURES A VIS 10-15-20 CV INVERTER

07 COMPRESSORI D’ARIA 30-50-75 HP A 
CINGHIA 
BEL DRIVEN SCREW COMPRESSORS 
30-50-75 HP 
COMPRESSEURES A VIS  

08 COMPRESSORI A VITE 100 A 220 HP
SCREW COMPRESSORS 100 TO 220 HP
COMPRESSEURES A VIS 100 A 220 HP

09 COMPRESSORI A VITE CON INVERTER DA 
30 A 225 HP 
SCREW COMPRESSORS WITH INVERTER 
30-225 HP
COMPRESSEUR A VIC AVEC INVERTER 30 - 
225 CV

10 KIT MANUTENZIONE
MAINTENANCE KITS
KIT D’ENTRETIEN

12 ACCESSORI
AIR TOOLS11 TRATTAMENTO ARIA

AIR TREATENT
TRAITEMENT DE L’AIR

COMPRESSORI D’ARIA A PISTONI

PISTONS AIR COMPRESSORS

COMPRESSEURES D’AIR A PISTONS
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Compressori d’aria a pistoNi professioNaLi
La nostra gamma di compressori d’aria a pistoni professionali è progettata per soddisfare le esigenze della clien-
tela che cerca affidabilità, potenza e durata nel tempo. Ideali per un’ampia varietà di applicazioni, questi compres-
sori combinano tecnologia avanzata e materiali di alta qualità per garantire prestazioni eccellenti in ogni condizio-
ne di lavoro. I modelli OIL FREE 4 cilindri, estremamente versatili, mostrano un nuovo design compatto a basso 
rumore per chi vuole compressori senza manutenzione. I compressori con trasmissione a cinghia sono dotati di un 
sistema sovradimensionato di traino che assicura una perfetta trasmissione del moto e di un basso numero di giri, 
offrono la soluzione perfetta per ogni esigenza specifica, garantendo un basso livello sonoro, una lunga durata 
operativa, un basso consumo di lubrificante e facilità di manutenzione.
I principali settori di applicazione per i nostri compressori sono:

• Artigiani, falegnamerie, piccoli laboratori, scuole, edilizia, fai da te esigente
• Automotive: gommisti, carrozzai, meccanici
• Agricoltura: potatura, sbattitura olive, manutenzione mezzi 
• Industria: movimentazione, serraggi, verniciatura, processi pneumatici in generale

professioNaL pistoN air Compressors
Our range of professional piston air compressors is designed to meet the needs of customers seeking raliability, 
power, and long-lasting performance. Ideal for a wide variety of applications, these copressors combine advanced 
technology and high-quality materials to ensure excellent performance in any working condition. The OIL-FREE 
4-cylinder models, extremely versatile, feature a new compact, low-noise design for those who require mainte-
nance-free compressors. The belt-driven compressors are equipped with an oversized drive system that ensures 
perfect motion trasmission and a low number of revolutions, offering the perfect solution for every specific need, 
guaranteeing low noise levels, long operational life, low lubrificant consumption, and ease of maintenance. 

The main application sectors for our compressors are:  

• Craftsmen, woodworking shops, small workshops, schools, construction, demanding DIY  
• Automotive: tire shops, body shops, mechanics  
• Agriculture: pruning, olive harvesting, vehicle maintenance  
• Industry: handling, fastening, painting, general pneumatic processes

www.italyco.net
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COMPRESSORI A PISTONE SENZA OLIO
OIL FREE PISTON COMPRESSORS

COMPRESSEURES A PISTON SANS HUILE

Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 50/3 OL V050DD506J005 230/50/1 1450 50 3 2,2 400 - 14 4/1 10 72 45 750x440x620

KP 100/3 OL V100DD506J002 230/50/1 1450 100 3 2,2 400 - 14 4/1 10 72 55 990x530x790
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4 cilindri HS Code: 841480224 cylindersOil free
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COMPRESSORE A PISTONE CON SERBATOIO DA 100 LT
PISTON COMPRESSOR WITH 100 LT TANK
COMPRESSEUR A PISTON AVEC CUVE DE 100 LTR

K
P1

00
 / 

2

Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 100/2 V100BD506J001 230/50/1 800 100 2 1,5 250 - 8,8 2/1 10 72 75 1080x490x830

2 cilindri 2 cylindersHS Code: 84148022
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COMPRESSORE A PISTONE CON SERBATOIO DA 100 LT
PISTON COMPRESSOR WITH 100 LT TANK

COMPRESSEUR A PISTON AVEC CUVE DE 100 LTR

Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 100/3 V100BD506J002 230/50/1 1150 100 3 2,2 350 - 12,3 2/1 10 69 79 1080x490x830

2 cilindri HS Code: 841480222 cylinders
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Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 200/3 V200BD506J003 230/50/1 1150 200 3 2,2 350 - 12,3 2/1 10 69 105 1470x550x930

COMPRESSORE A PISTONE CON SERBATOIO DA 200 LT
PISTON COMPRESSOR WITH 200 LT TANK
COMPRESSEUR A PISTON AVEC CUVE DE 200 LTR

K
P 

20
0 

/ 3

HS Code: 84148022 2 cilindri 2 cylinders
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Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 300/3 V300BD506J001 230/50/1 1150 270 3 2,2 350 - 12,3 2/1 10 69 150 1540x600x1070

KP 300/4 V300BD506J004 400/50/3 1250 270 4 3 450 - 15,9 2/1 10 75 158 1540x600x1070

COMPRESSORI A PISTONE CON SERBATOIO DA 270 LT
PISTON COMPRESSORS WITH 270 LT TANK

COMPRESSEURES A PISTON AC CUVE DE 270 LTR

 K
P 

30
0 

/ 3
 - 

K
P 

30
0 

/ 4

HS Code: 841480222 cilindri2 cylinders
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Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 300/5,5 V300BD506J005 400/50/3 1370 270 5,5 4 582 - 20,6 2/2 10 75 178 1540x600x1150

COMPRESSORE A PISTONE CON SERBATOIO DA 270 LT
PISTON COMPRESSOR WITH 270 LT TANK
COMPRESSEUR A PISTON AVEC CUVE DE 270 LTR

K
P 

30
0 
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HS Code: 84148022 2 cylinders / 2 stages 2 cilindri / 2 stadi
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Model Code Volt/Hz/ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KP 500/7,5 V500BD506J006 400/50/3 1215 500 7,5 5,5 820 - 28,9 2/2 10 76 210 2100x745x1380

COMPRESSORE A PISTONE CON SERBATOIO DA 500 LT
PISTON COMPRESSOR WITH 500 LT TANK

COMPRESSEUR A PISTON AVEC CUVE DE 500 LTR

K
P 

50
0 

/ 7
,5

HS Code:  841480222 cylinders / 2 stages2 cilindri / 2 stadi
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COMPRESSORI A PISTONE CON SERBATOIO DA 500 LT
PISTON COMPRESSORS WITH 500 LT TANK
COMPRESSEURES A PISTON AVEC CUVE DE 500 LTR

K
PT

 5
00

 

Model Code Volt/Hz/
ph RPM Tank HP kW l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

KPT 500/11 V500BD506J020 400/50/3 1350 500 5,5 + 5,5 4 + 4 1100 - 38,8 2/2 10 77 4480 2100x745x1380

KPT 500/15 V500BD507J012 400/50/3 1200 500 7,5 + 7,5 5,5 + 5,5 1660- 58,6 2/2 10 78 515 2690x900x1735

HS Code: 84148022 2 cilindri / 2 stadi 2 cylinders / 2 stages

COMPRESSORI CON MOTORI A BENZINA

PISTON AIR COMPRESSORS WITH GASOLINE ENGINE

COMPRESSEURESD’AIR A PISTON AVEC MOTEUR A ESSENCE
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COMPRESSORI CON MOTORI A BENZINA

PISTON AIR COMPRESSORS WITH GASOLINE ENGINE

COMPRESSEURESD’AIR A PISTON AVEC MOTEUR A ESSENCE
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motoCompressori
La gamma dei motocompressori ITALYCO copre una vasta gamma di utilizzi. Particolarmente indicati per utilizzi 
dove non c’è disponibilità di forza motrice elettrica, questi compressori con alimentazione a benzina sono estre-
mamente versatili e potenti, progettati per generare aria compressa, destinata a numerose applicazioni in ambito 
agricolo, edilizio, artigianale, camping e sport. Caratterizzati da un motore ad alta efficienza, questi dispositivi 
garantiscono una fornitura costante e affidabile di aria compressa, rendendoli ideali per alimentare utensili pneu-
matici, macchinari e impianti.

Le CaratteristiCHe priNCipaLi dei Nostri motoCompressori soNo:
•Motore: disponibile in diverse potenze, 4 tempi con alimentazione a benzina, per soddisfare diverse esigenze di 
utilizzo. Alcuni modelli provvisti di avviamento elettrico
•Capacità del serbatoio: alcuni modelli con capacità del serbatoio contenuta per una facile movimentazione, altri 
modelli con capacità del serbatoio maggiorata per garantire un flusso immediato di aria compressa.
•Facilità di trasporto: Equipaggiati con ruote robuste e maniglie ergonomiche per facilitarne lo spostamento anche 
nei cantieri più complessi.
•Bassa manutenzione: Progettati per un uso prolungato con minimi interventi di manutenzione grazie alla loro 
costruzione robusta e componenti di alta qualità

petroL eNgiNe air Compressors
The ITALYCO compressor range covers a wide variety of applications. Particularly suitable for use in areas where 
electric power is not available, these gasoline-powered compressors are extremely versatile and powerful, de-
signed to generate compressed air for numerous applications in agricultural, construction, craft, camping, and 
sports settings. Equipped with a high-efficiency engine, these devices provide a consistent and reliable supply of 
compressed air, making them ideal for powering pneumatic tools, machinery, and systems.
The main features of our compressors are:  

•Engine: Available in various power options, 4-stroke, gasoline-powered, to meet different usage needs. Some 
models are equipped with electric start.  

•Tank capacity: Some models have a compact tank capacity for easy handling, while others feature an enlarged 
tank to ensure an immediate flow of compressed air.  

•Ease of transport: Equipped with sturdy wheels and ergonomic handles for easy movement, even on the most 
challenging construction sites.  

•Low maintenance: Designed for extended use with minimal maintenance, thanks to its robust construction and 
high-quality components.
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COMPRESSORE A PISTONE CON MOTORE A BENZINA
PISTON COMPRESSOR WITH GASOLINE ENGINE

COMPRESSEURE A PISTON AVEC MOTEUR A ESSENCE

PS
 4

/1
0 

- P
S 

7/
22

Model Code Power Tank HP Starter l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

PS 4/10 PS010BD040S001 Petrol 10 4 Manual 350 - 12,4 2/1 10 97 64 902x730x905

PS 7/22 PS022BD070S001 Petrol 11 + 11 7 Manual 500 - 17,7 2/2 10 97 98 990x730x905

Con deceleratore automatico / With automatic idle device 

Powered by Loncin 

HS Code: 8414401000
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COMPRESSORE A PISTONE CON MOTORE A BENZINA
PISTON COMPRESSOR WITH GASOLINE ENGINE
COMPRESSEURE A PISTON AVEC MOTEUR A ESSENCE

PS
 4

/1
00

 - 
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Model Code Power Tank HP Starter l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

PS 4/100 PS100BD040S001 Petrol 100 4 Manual 350 - 12,4 2/1 10 97 77 1240x500x1010

PS 9/270 ES* PS270BD090S001 Petrol 270 9 Electric 530 - 18,7 2/2 10 97 197 1675x720x1320

HS Code: 84148022 Con deceleratore automatico / With automatic idle device

*Predisposto per avviamento elettrico / Set for electric starterPowered by Loncin  
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COMPRESSORE A VITE CON MOTORE A BENZINA
SCREW COMPRESSOR WITH GASOLINE ENGINE

COMPRESSEURE A VIS AVEC MOTEUR A ESSENCE

PS
 5

/3

Model Code Power Tank HP Starter l/min - cfm Cil/St bar dB(A) kg LxPxH mm

PS 5/3 VS003SC050S001 petrol 3 5 Manual 290 - 10,3 SCREW 13 97 77 740x630x700

Con deceleratore automatico / With automatic idle device HS Code: 8414401000

Rotary Screw
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GRUPPI POMPANTI
BARE PUMP
GROUPE

Model Code RPM HP kW l/min - cfm Cil/St bar kg LxPxH mm

KP 2 G250BD006J001 800 2 1,5 250 - 8,8 2/1 10 12 320x280x380

KP 3 G350BD006J001 1150 3 2,2 350 - 12,3 2/1 10 12 320x280x380

KP 4 G400BD006R001 1250 4 3 450 - 15,9 2/1 10 13 320x280x380

1 STAGE / HS: 84149000 

2 STAGE / HS: 84149000 

Model Code RPM HP kW l/min - cfm Cil/St bar kg LxPxH mm

KP 5,5 G550BD006R001 1350 5,5 4 550 - 19,4 2/2 10 25,5 420X370X530

KP 7,5 G750BD006R001 1200 7,5 5,5 830 - 29,3 2/2 10 27,5 430X380X540
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MOTORI ELETTRICI
ELECTRIC MOTORS

MOTEUR ELECTRIQUE

HS Code: 85015220

HS Code: 85015220

Con protezione termica a riarmo manuale / With manual reset overload protection

Model Code Volt/Hz/ph HP kW RPM MEC kg Package LxPxH mm

ME 2-80 M280BD506J001 230/50/1 2 1,5 2850 80 9,8 Box 350x200x250

ME 3-90 M390BD506J001 230/50/1 3 2,2 2850 90 14,5 Box 350x200x270

Model Code Volt/Hz/ph HP kW RPM MEC kg Package LxPxH mm

ME 4 -100 M4100B507R001 400/50/3 4 3 2850 100 25 Box 380x220x300

ME 5,5-112 M5112B507R001 400/50/3 5,5 4 2850 112 36 Box 500x280x360

ME 7,5-112 M7112B507R001 400/50/3 7,5 5,5 2850 112 37 Box 500x280x360



serie KV da 3,6 e 5,5 Hp
I compressori rotativi a vite silenziati serie KV da 3,6 a 5,5 HP sono l’ultimo 
sviluppo della tecnologia relativa ai gruppi vite integrati ad alto rendi-
mento.
Disegnati per laboratori, artigiani esigenti, equipaggiamento a bordo 
macchina, sono il primo anello di collegamento tra il compressore a pi-
stoni professionale e il compressore rotativo a vite industriale. 
Dotati di trasmissione diretta sono estremamente semplici da utilizzare 
grazie al controllore elettronico che controlla i parametri più importanti 
del compressore. 

serie KV da 3,6 e 5,5 Hp
The KV series silenced rotary screw compressors, available in 3,6 to 5,5 
HP, represent the latest development in high-efficiency integrated screw 
compressor technology.  
Designed for workshops, demanding craftsmen, and machine onboard 
equipment, they serve as the bridge between professional piston com-
pressors and industrial rotary screw compressors.  
Equipped with direct drive transmission, they are extremely user-friendly 
thanks to the electronic controller that monitors the compressor’s most 
important parameters.

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 3/90 V100OA016J501 230/50/1 90 3,6 2,7 270 9,5 10 65 1/2" 78 1160x440x880

KV 3/90 T V100OA017R501 400/50/3 90 4 3 300 10,7 10 65 1/2" 78 1160x440x880

KV 3/270 * V270SC506R001 230/50/1 270 3,6 2,7 270 9,5 10 65 1/2" 140 1560x620x1000

KV 3/270 T * V270SC507R002 400/50/3 270 4 3 300 10,7 10 65 1/2" 140 1560x620x1000

KV 5/90 V090SC507R101 400/50/3 90 5,5 4 380 13,4 10 69 1/2" 88 1160x440x890

KV 5/270 * V270SC507R001 400/50/3 270 5,5 4 380 13,4 10 69 1/2" 150 1560x620x1000

COMPRESSORI A VITE DA 3,6 HP A 5,5 HP

SCREW COMPRESSOR 3,6 HP TO 5,5 HP

COPRESSEURES A VIS 3,6 CH À 5,5 CH

03

DIRECT
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COMPRESSORI A VITE DA 3HP E 5HP
SCREW COMPRESSORS 3HP AND 5HP

COMPRESSEURES A VIS 3CH ET 5CH

K
V 

3-
5

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 3/90 V100OA016J501 230/50/1 90 3,6 2,7 270 9,5 10 65 1/2" 78 1160x440x880

KV 3/90 T V100OA017R501 400/50/3 90 4 3 300 10,7 10 65 1/2" 78 1160x440x880

KV 3/270 * V270SC506R001 230/50/1 270 3,6 2,7 270 9,5 10 65 1/2" 140 1560x620x1000

KV 3/270 T * V270SC507R002 400/50/3 270 4 3 300 10,7 10 65 1/2" 140 1560x620x1000

KV 5/90 V090SC507R101 400/50/3 90 5,5 4 380 13,4 10 69 1/2" 88 1160x440x890

KV 5/270 * V270SC507R001 400/50/3 270 5,5 4 380 13,4 10 69 1/2" 150 1560x620x1000

HS Code: 84148075

*Piedi fissi . Stationary unit



COMPRESSORI A VITE MAXI

SCREW COMPRESSORS MAXI

COMPRESSEURES A VIS MAXI

04

BELT
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serie maXi
I compressori rotativi a vite silenziati serie MAXI sono l’ultimo sviluppo della tecnologia relativa ai gruppi vite integrati ad alto ren-

dimento. Disegnati per piccole industrie, artigiani sono il primo anello di collegamento tra il compressore a pistoni professionale 

e il compressore rotativo a vite industriale. 

Dotati di cabina insonorizzante in lamiera verniciata a polvere epossidica, gruppo vite integrato “All in” che riduce la quantità di 

tubazioni e valvole pneumatiche esterne così da ottimizzare i flussi di olio ed aria compressa riducendo al minimo le perdite di 

carico e i rischi di perdite di olio. Facile e semplice manutenzione per tutti i modelli, funzionamento ON/OFF 

Disponibili nelle versioni:

maXi SERIES
The MAXI series silenced rotary screw compressors represent the latest development in high-efficiency integrated screw com-

pressor technology.  Designed for small industries and craftsmen, they serve as the bridge between professional piston compres-

sors and industrial rotary screw compressors.  

Equipped with a soundproof cabin made of epoxy powder-coated metal, the integrated “All-In” screw unit reduces the amount 

of external piping and pneumatic valves, optimizing oil and compressed air flows while minimizing pressure losses and the risk of 

oil leaks.   All models offer easy and straightforward maintenance, with ON/OFF.

Available in the following versions: 

Compressore
Non necessita di particolari basamenti, viene fornito pronto all’uso. Facile da usare, dota-

to del solo interruttore ON-OFF e di un conta-ore di funzionamento. Compatto e silenzio-

so può essere facilmente collegato ad un serbatoio esistente.

Compressor  
No special foundations are required; it comes ready to use. Easy to operate, it features a 

simple ON-OFF switch and a runtime counter. Compact and quiet, it can be easily con-

nected to an existing tank.

Compressore + Serbatoio 

Unità pronta all’uso, compatta e di facile installazione. Funzionamento automatico, il 

MAXI è stato progettato per avere il giusto rapporto dimensionale tra la parte compres-

sore ed il serbatoio di polmone così da garantire un ciclo di lavoro ottimale con conse-

guente risparmio energetico.

Compressor + Tank
A ready-to-use unit, compact and easy to install. With automatic operation, the MAXI is 

designed to achieve the right size ratio between the compressor and the storage tank, 

ensuring optimal working cycles and energy savings.

Compressore + Serbatoio + Essiccatore 

Il Top della serie MAXI comprende il compressore, il serbatoio di accumulo aria compres-

sa e l’essiccatore a ciclo frigorifero per il trattamento dell’aria compressa. L’unità ha tutti i 

collegamenti pneumatici eseguiti per garantire il giusto equilibrio e dimensionamento di 

tutta la componentistica. Non necessita di particolare fondazioni per l’installazione, basta 

solamente effettuare il collegamento elettrico.

Compressor + Tank + Dryer
The top of the MAXI series includes the compressor, the compressed air storage tank, 

and the refrigeration cycle dryer for compressed air treatment. The unit comes with all 

pneumatic connections made to ensure the right balance and sizing of all components. It 

does not require special foundations for installation; simply connect the electrical supply.
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COMPRESSORI A VITE ON-OFF 6-8-10 HP
OFF-ON SCREW COMPRESSORS 6-8-10 HP
COMPRESSEURES A VIS ON-OFF 6-8-10 CH

M
A

X
I 

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD I/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

MAXI 6 V000SC508R102 400/50/3 - 5,5 4 460 16,2 10 66 1/2” 102 750x620x630

MAXI 8 V000SC508R105 400/50/3 - 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 105 750x620x630

MAXI 10 V000SC508R107 400/50/3 - 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 111 750x620x800

HS Code: 84148075
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Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD I/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

MAXI 6 V000SC508R102 400/50/3 - 5,5 4 460 16,2 10 66 1/2” 102 750x620x630

MAXI 8 V000SC508R105 400/50/3 - 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 105 750x620x630

MAXI 10 V000SC508R107 400/50/3 - 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 111 750x620x800

COMPRESSORI A VITE ON-OFF CON SERBATOIO 
ON-OFF SCREW COMPRESORS WITH TANK AND DRYER

COMPRESSEURES A VIS ON-OFF AVEC RESERVOIR

M
A

X
I

HS Code: 84148075

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

MAXI 6/270 V270SC508R103 400/50/3 270 5,5 4 460 16,2 10 66 1/2” 182 1560x620x1220

MAXI 8/270 V270OB089R501 400/50/3 270 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 185 1560x620x1220

MAXI 10/270 V270SC508R108 400/50/3 270 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 191 1560x620x1390

MAXI 8/500 V500SC508R101 400/50/3 500 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 245 1970x730x1490

MAXI 10/500 V500SC508R100 400/50/3 500 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 251 1970x730x1490
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COMPRESSORI A VITE ON-OFF CON SERBATOIO ED ESSICATORE 
ON-OFF SCREW COMPRESORS WITH TANK AND DRYER
COMPRESSEURES A VIS ON-OFF AVEC RESERVOIR ET SECHEUR

M
A

X
I D

 

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

MAXI 6/270 D V270SC508R104 400/50/3 270 5,5 4 460 16,2 10 66 1/2” 209 1560x620x1220

MAXI 8/270 D V270SC508R106 400/50/3 270 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 212 1560x620x1220

MAXI 10/270 D V270OD139R501 400/50/3 270 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 218 1560x620x1390

MAXI 8/500 D V500SC508R102 400/50/3 500 7,5 5,5 650 23 10 67 1/2” 272 1970x730x1320

MAXI 10/500 D V500SC508R110 400/50/3 500 10 7,5 900 31,8 10 68 1/2” 278 1970x730x1490

HS Code: 84148075

COMPRESSORI A VITE KV 7,5-10-15-20 HP

SCREW COMPRESSORS KV 7,5-10-15-20 HP

COMPRESSEURES A VIS KV 7,5-10-15-20 CH



05
COMPRESSORI A VITE KV 7,5-10-15-20 HP

SCREW COMPRESSORS KV 7,5-10-15-20 HP

COMPRESSEURES A VIS KV 7,5-10-15-20 CH

BELT
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serie KV da 7,5 a 20 Hp
I compressori rotativi a vite silenziati serie KV da 7,5 a 20 HP sono l’ultimo sviluppo della tecnologia relativa ai 
gruppi vite integrati ad alto rendimento. Compressori super silenziosi con trasmissione a cinghia per garantire un 
accoppiamento di grande affidabilità e facilità di manutenzione limitando le perdite di potenza. Design compatto 
con costi d’installazione ridotti, controllo totale delle funzioni vitali della macchina grazie al controller elettronico 
semplice da utilizzare. Le versioni “ALL-IN” complete di serbatoio ed essicatore d’aria e di tutti i collegamenti 
pneumatici ed elettrici forniscono aria compressa priva d’impurità in uno spazio estremamente contenuto. Disegnati 
per il settore automotive, artigiani, lavoratori, sono particolarmente semplici da utilizzare e sono in grado di fornire 
aria compressa H24. 

iL Nostro sistema

Il nostro sistema di trasmissione a cinghia POLY-V con pulegge in ghisa a mozzo conico, assicura sempre e in ogni 
condizione di lavoro la massima affidabilità limitando la perdita di potenza, garantendo un basso livello sonoro e 
un perfetto allineamento degli elementi in rotazione. Il facile sistema di tensionamento della cinghia, permette una 
regolazione precisa della stessa. La serie KV coniuga i vantaggi di un compressore a vite potente e compatto, dai 
costi di installazione e gestione ridotti con ottimi rendimenti soprattutto nelle applicazioni che richiedono un servizio 
gravoso. Nella versione ALL-IN completa di serbatoio ed essiccatore a ciclo frigorifero il risparmio economico di 
installazione è notevole essendo tutti gli elementi già assemblati e correttamente collegati tra di loro eliminando 
così anche il rischio di eventuali rischi di perdite dai tubi di collegamento.

KV series 7.5 to 20 Hp
The KV series silenced rotary screw compressors, ranging from 7.5 to 20 HP, represent the latest development in high-
efficiency integrated screw compressor technology. These ultra-quiet compressors feature belt-driven transmission, 
ensuring highly reliable coupling and easy maintenance while minimizing power losses. Their compact design offers 
reduced installation costs, and all vital machine functions are fully controlled via a user-friendly electronic controller. 
The “ALL-IN” versions, complete with a tank, air dryer, and all pneumatic and electrical connections, provide 
impurity-free compressed air in an extremely compact space. Designed for the automotive sector, craftsmen, and 
workshops, they are particularly easy to use and can deliver compressed air 24/7.

our system

Our POLY-V belt drive system, featuring cast iron pulleys with a tapered hub, ensures maximum reliability in 
any working condition, minimizing power loss, providing low noise levels, and maintaining perfect alignment of 
rotating components. The easy belt tensioning system allows for precise adjustments. The KV series combines the 
advantages of a powerful and compact screw compressor, offering low installation and operating costs with excellent 
performance, especially in heavy-duty applications. The ALL-IN version, complete with a tank and refrigeration 
cycle dryer, provides significant savings on installation costs, as all components are pre-assembled and correctly 
connected, eliminating the risk of potential leaks from connection pipes.

COMPRESSORI A VITE
SCREW COMPRESSORS
COMPRESSEURES A VIS
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Semplicità
L’ergonomia del lay-out è fondamentale per garantire il buon funzionamento del 
compressore. Nonostante il suo design estremamente compatto, i compressori KV 
garantiscono una accessibilità completa a tutti i componenti vitali della macchina 
garantendo anche una veloce e semplice manutenzione ordinaria. Gruppo vite in-
tegrato che opera a basso numero di giri, circuiti  aria e olio principali integrati nel 
gruppo vite per ridurre al minimo le tubazioni in pressione all’interno del mobile. 
Radiatore di raffreddamento per l’aria compressa che garantisce la riduzione della 
formazione di condensa e garantisce il buon funzionamento dell’essicatore.

Simplicity
The internal layout’s ergonomics are essential for the compressor’s effective ope-
ration. Despite their very compact design, the KV compressors provide full acces-
sibility to all vital components, ensuring quck and easy routine maintenance. They 
feature an integrated screw unit that operates at low speeds, with main air and oil 
circuits built into the screw group to minimize high-pressure piping within the unit. 
Addittionally, a cooling radiator for compressed air reduces condensation and en-
sures the proper functioning of the dryer.

Trasmissione
Trasmissione tramite cinghia POLY-V ad alta efficienza e lunga durata. Monopiastra 
in acciaio che garantisce il perfetto parallelismo delle pulegge in ghisa dotate di 
mozzo conico per una facile rimozione. Tensionatore meccanico a vista per il 
tensionamento della cinghia di trasmissione. Spia livello olio di grandi dimensioni 
di facile visione anche dell’esterno. Motore elettrico a basso consumo energetico.

Trasmission
The trasmission uses a high-efficiency, long-lasting POLY-V belt. A single steel pla-
te ensures perfect parallelism of the cast iron pulleys, whic are equipped with a 
conical hub for easy removval. There is a visible mechanical tensioner for adjusting 
the drive belt tension. A large oil level indicator is easly visible from the outside. 
The electric motor is designed for low energy consumption.  

Impianto elettrico
Componentistica elettrica di marca internazionale alloggiata nel vano elettrico fa-
cilmente ispezionabile e separato dal resto della cabina dove sono alloggiati i 
componenti meccanici. Pannello di controllo del compressore di facile utilizzo po-
sto sul pannello frontale della macchina che controlla anche i punti vitali del com-
pressore e gestisce il funzionamento per ridurre al minimo il consumo energetico.

Electrical system
The electrical components are Made from an internationally recognized brand and 
are house in a separate, easly inspectable electrical compartment, apart from the 
mechanical components. The compressor control panel, conveniently located in 
the front of the machine, is user-friendly and monitors vital points of the compres-
sor while managing its operation to minimize energy consumption
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COMPRESSORI A VITE 7,5-20 HP
SCREW COMPRESSORS 7,5-20 HP
COMPRESSEURES A VIS 7,5-20 CH

K
V

HS Code: 84148075

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 8 V000OC029R501 400/50/3 - 7,5 5,5 650 23 10 69 1/2" 105 750x620x630

KV 10 V000OD029R501 400/50/3 - 10 7,5 900 31,8 10 69 1/2" 111 750x620x800

KV 10 - 13 V000OD039R501 400/50/3 - 10 7,5 750 26,5 13 69 1/2" 111 750x620x800

KV 15 V000PA029R501 400/50/3 - 15 11 1462 51,6 10 68 3/4" 224 1160x740x820

KV 15 - 13 V000PA039R501 400/50/3 - 15 11 1166 41,2 13 68 3/4" 224 1160x740x820

KV 20 V000PB029R501 400/50/3 - 20 15 1990 70,2 10 68 3/4" 234 1160x740x820

KV 20 - 13 V000PB039R501 400/50/3 - 20 15 1600 56,5 13 68 3/4" 234 1160x740x820
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COMPRESSORI A VITE CON SERBATOIO 
SCREW COMPRESORS WITH TANK 

COMPRESSEURES A VIS AVEC RESERVOIR

K
V 

27
0

HS Code: 84148075

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 8/270 V270OB059R501 400/50/3 270 7,5 5,5 650 23 10 69 1/2” 185 1560x620x1220

KV 10/270 V270OC059R501 400/50/3 270 10 7,5 900 31,8 10 69 1/2” 191 1560x620x1390

KV 10/270 - 13 V270OC069R501 400/50/3 270 10 7,5 750 26,5 13 69 1/2” 210 1560x620x1390

KV 15/270 V270PA059R501 400/50/3 270 15 11 1462 51,6 10 68 3/4” 304 1560x730x1400

KV 15/270 - 13 V270PA069R501 400/50/3 270 15 11 1166 41,2 13 68 3/4” 315 1560x730x1400

KV 20/270 V270PB059R501 400/50/3 270 20 15 1990 70,2 10 68 3/4” 315 1560x730x1400

KV 20/270 - 13 V270PB069R501 400/50/3 270 20 15 1600 56,5 13 68 3/4” 325 1560x730x1400
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COMPRESSORI A VITE CON SERBATOIO ED ESSICATORE 
SCREW COMPRESORS WITH TANK AND DRYER
COMPRESSEURES A VIS AVEC PRESERVOIR ET SECHEUR

K
V 

27
0 

D

HS Code: 84148075

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 8/270 D V270SC508R007 400/50/3 270 7,5 5,5 650 23 10 69 1/2” 212 1560x620x1220

KV 10/270 D V270SC508R109 400/50/3 270 10 7,5 900 31,8 10 69 1/2” 218 1560x620x1390

KV 10/270 D - 13 V500OC099R501 400/50/3 270 10 7,5 750 26,5 13 69 1/2” 238 1560x620x1390

KV 15/270 D V270PA119R501 400/50/3 270 15 11 1462 51,6 10 68 3/4” 349 1560x730x1400

KV 15/270 D - 13 V270PA129R501 400/50/3 270 15 11 1166 41,2 13 68 3/4” 369 1560x730x1400

KV 20/270 D V270PB119R501 400/50/3 270 20 15 1990 70,2 10 68 3/4” 350 1560x730x1400

KV 20/270 D - 13 V270PB129R501 400/50/3 270 20 15 1600 56,5 13 68 3/4” 361 1560x730x1400
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HS Code: 84148075

COMPRESSORI A VITE CON SERBATOIO 
SCREW COMPRESORS WITH TANK

COMPRESSEURES A VIS AVEC RESERVOIR

K
V 

50
0

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 10/500 V500OD029R501 400/50/3 500 10 7,5 900 31,8 10 69 1/2” 251 1970x620x1480

KV 10/500 - 13 V500SC508R009 400/50/3 500 10 7,5 750 26,5 13 69 1/2” 290 1970x620x1480

KV 15/500 V500PA089R501 400/50/3 500 15 11 1462 51,6 10 68 3/4” 347 1970x730x1490

KV 15/500 - 13 V500PA099R501 400/50/3 500 15 11 1166 41,2 13 68 3/4” 380 1970x730x1490

KV 20/500 V500PB089R501 400/50/3 500 20 15 1990 70,2 10 68 3/4” 357 1970x730x1490

KV 20/500 - 13 V500PB099R501 400/50/3 500 20 15 1600 56,5 13 68 3/4” 390 1970x730x1490
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COMPRESSORI A VITE  CON SERBATOIO ED ESSICATORE
SCREW COMPRESORS WITH TANK AND DRYER
COMPRESSEURES A VIS AVEC RESEERVOIR ET SECHEUR

K
V 

50
0 

D

HS Code: 84148075

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 10/500 D V500OD149R501 400/50/3 500 10 7,5 900 31,8 10 69 1/2” 278 1970x620x1480

KV 10/500 D - 13 V500OD159R501 400/50/3 500 10 7,5 750 26,5 13 69 1/2” 320 1970x620x1480

KV 15/500 D V500PA149R501 400/50/3 500 15 11 1462 51,6 10 68 3/4” 381 1970x730x1490

KV 15/500 D - 13 V500PA159R501 400/50/3 500 15 11 1166 41,2 13 68 3/4” 414 1970x730x1490

KV 20/500 D V500PB149R501 400/50/3 500 20 15 1990 70,2 10 68 3/4” 393 1970x730x1490

KV 20/500 D - 13 V500PB159R501 400/50/3 500 20 15 1600 56,5 13 68 3/4” 426 1970x730x1490



06
COMPRESSORI A VITE CON INVERTER KVSD 

10-15-20HP

SCREW COMPRESSORS WITH INVERTER KVSD 

10-15-20 HP

COMPRESSEURES A VIS AVEC INVERTER KVSD 

10-15-20 CH

BELT & DIRECT
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COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE A CINGHIA 
A VELOCITA’ VARIABILE 10 HP
BELT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW COMPRESSORS 10 HP

K
VS

D
 1

0

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KVSD 10/270 V270SC505R100 400/50/3 270 10 7,5 280 - 900 9,9 - 32 10 68 1/2” 199 1560x620x1390

KVSD 10/270 D V270SC505R101 400/50/3 270 10 7,5 280 - 900 9,9 - 32 10 68 1/2” 226 1560x620x1390

KVSD 10/500 V500SC505R100 400/50/3 500 10 7,5 280 - 900 9,9 - 32 10 68 1/2” 259 1970x620x1480

KVSD 10/500 D V500SC505R101 400/50/3 500 10 7,5 280 - 900 9,9 - 32 10 68 1/2” 286 1970x620x1480

HS Code: 84148075

D: Con essiccatore . With dryer
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COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE DIRETTA 
A VELOCITA’ VARIABILE 15 - 20 HP

DIRECT DRIVEN VARIABILE SPEED ROTARY 
SCREW COMPRESSORS 15 - 20 HP

K
VS

D
 1

5-
20

Model Code Volt/Hz/ph Tank HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KVSD 15 V000SC505R100 400/50/3 - 15 11 540 - 1510 19 - 53,3 10 75 3/4” 219 1140x780x820

KVSD 15/270 V270SC505R102 400/50/3 270 15 11 540 - 1510 19 - 53,3 10 75 3/4” 299 1560x780x1400

KVSD 15/270 D V270SC505R103 400/50/3 270 15 11 540 - 1510 19 - 53,3 10 75 3/4” 333 1560x780x1400

KVSD 15/500 V500SC505R102 400/50/3 500 15 11 540 - 1510 19 - 53,3 10 75 3/4” 343 2040x780x1490

KVSD 15/500 D V500SC505R103 400/50/3 500 15 11 540 - 1510 19 - 53,3 10 75 3/4” 376 2040x780x1490

KVSD 20 V000SC505R101 400/50/3 - 20 15 390 - 2000 13,8 - 70,6 10 77 3/4” 227 1140x780x820

KVSD 20/270 V270SC505R104 400/50/3 270 20 15 390 - 2000 13,8 - 70,6 10 77 3/4” 307 1560x780x1400

KVSD 20/270 D V270SC505R105 400/50/3 270 20 15 390 - 2000 13,8 - 70,6 10 77 3/4” 343 1560x780x1400

KVSD 20/500 V500SC505R104 400/50/3 500 20 15 390 - 2000 13,8 - 70,6 10 77 3/4” 350 2040x780x1490

KVSD 20/500 D V500SC505R105 400/50/3 500 20 15 390 - 2000 13,8 - 70,6 10 77 3/4” 386 2040x780x1490

HS Code: 84148075

D : Con essiccatore . With dryer



COMPRESSORI A VITE KV 30-40-50-75 HP A 

CINGHIA

SCREW COMPRESSORS KV 30-40-50-75 HP BELT DRIVEN

COMPRESSEURES A VIS KV 30-40-50-75 CH

AVEC COURROIE

07

BELT
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serie KV 30-40-50-75 Hp
La serie KV da 30 a 75 HP offre importanti ed innovativi vantaggi per l’utente in virtù dell’ingegnerizzazione sem-
pre all’avanguardia che ITALYCO ha adottato sul gruppo vite integrato, sulla trasmissione a cinghia ad alta efficien-
za e sulla facilità di utilizzo grazie al controllore “User-Friendly”. Compressori estremamente silenziosi con misure 
d’ingombro compatte. Il gruppo pompante, il motore elettrico e gli altri componenti principali del compressore 
sono assemblati su una struttura portante in acciaio con antivibranti in modo da isolare il funzionamento dal resto 
della struttura garantendo così la facilità di apertura indipendente dei pannelli laterali.

KV series 30-40-50-75 Hp
The KV series ranging from 30 to 75 HP offers significant and innovative advantages for the user, thanks to 
ITALYCO’s cutting-edge engineering applied to the integrated screw unit, the high-efficiency belt drive, and the 
ease of use with tthe “User-Friendly” controller. These compressors are extremely quiet and have a compact fo-
otprint. The pumping unit, electric motor, and other main components are mounted on a steel frame with anti-vi-
bration mounts, isolating the operation from the rest of the structure, thus ensuring the independent opening of 
the side panels for easy access.

COMPRESSORI A VITE DA 30-40-50-75-HP
SCREW COMPRESSORS 30-40-50-75 HP
COMPRESSEURES A VIS 30-40-50-75 CH
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COMPRESSORI A VITE DA 30-40-50-75-HP
SCREW COMPRESSORS 30-40-50-75 HP
COMPRESSEURES A VIS 30-40-50-75 CH

sCambiatori aria oLio
Modello a pacco, con ampia 
superfice di scambio studiato 
per mantenere la migliore 
temperatura di funzionamento di 
olio ed aria anche in condizioni 
ambientali sfavorevoli. Radiatori 
in lega d’alluminio saldo brasato 
sotto vuoto con tubolari ad alta 
efficienza.

air-oiL CooLer
Pack model, with a wide heat 
exchange surface, designed 
to maintain the oil and air best 
working temperature even in 
case of severe environmental 
conditions. Cooler body in 
aluminium brazed alloy with high 
efficiency tubular parts

gruppo Vite 
Compatti iN uN 
uNiCo sistema
Gruppi vite compatti in un 
unico sistema realizzati per un 
rendimento efficiente e costante 
nel tempo, tutti i profili delle nostre 
viti garantiscono più portata d’aria 
con il minor consumo energetico. 
Dotati di cuscinetti resistenti 
all’usura e con lavorazioni 
meccaniche ad alta tecnologia, 
questi gruppi vite sono 
estremamente silenziosi durante il 
funzionamento e richiedono costi 
ridotti per le manutenzioni. 
Il gruppo pompante ad alta 
efficienza, con unità integrata, che 
permette ingombri estremamente 
ridotti, raggruppa i seguenti 
componenti nella
propria fusione:
·  Gruppo vite
·  Valvola minima pressione
·  Valvola termostatica
·  Regolatore di aspirazione
·  Serbatoio separatore

CompaCt air-eNds 
iNtegrated iN Just oNe 
system
Compact air-ends Integrated in 
just one system manufactured 
to obtain an efficient and long-
lasting consistent performance, 
all our air-ends guarantee a better 
air flowrate with minimum energy 
consumption. 
Equipped with wear resistant 
bearings and made of highly 
sophisticated machined 
components, these air-ends 
have an extremely low induced-
rotation noise and a very limited 
maintenance cost. 
This Top-notch pumping system 
integrated unit is extremely 
compact and is composed of the 
following components:
·  Oil-injected air-end
·  Minimum pressure valve
·  Thermostatic valve
·  lntake valve
·  Separator Tank

motore eLettriCo ad 
aLto reNdimeNto 
Il motore elettrico utilizzato nel 
compressore si caratterizza per la 
tipologia PREMIUM EFFICIENCY 
IE3 e garantisce la conformità ai 
requisiti di rendimento minimi 
(MEPS) previsti dai vari paesi 
all’interno dell’UE. 
Le prestazioni di prima classe 
garantiscono all’utilizzatore finale 
un risparmio energetico nel 
tempo abbinato all’affidabilità 
di un prodotto certificato di alto 
livello.

HigH performaNCe 
eLeCtriC motor 
The electric motor installed 
in the com pressar is an IE3 
PREMIUM EFFICIENCY model 
that guarantees compliance with 
the minimum 
efficiency requirements (MEPS) 
specified by the EU community. 
This first-class performance 
assures energy savings aver time 
and the 
maximum reliability of a high 
standard certified product. 
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sistema di 
VeNtiLazioNe
L’elettoventilatore ad alta portata 
con basso livello di rumore 
convoglia tutto il flusso dell’aria 
in un unico punto, mantenendo il 
corretto equilibrio termico a tutti i 
componenti interni.

L’importaNza deLLa 
siLeNziositÀ
Di serie su tutta la gamma 
un’insonorizzazione professionale 
ignifuga a doppio spessore con 
guaina anti-olio che garantisce la 
massima protezione e semplicità 
di pulizia.

maNuteNzioNe
Tutte le parti interne sono 
facilmente accessibili senza 
difficoltà operative. La sostituzione 
del filtro olio, aria e filtro 
separatore avviene smontando 
semplicemente un pannello, con 
un notevole risparmio di tempo e 
di costi.

air VeNtiLatioN
The high-flow electric fan with  
low-induced noise level conveys 
all the airflow in a single point, 
maintaining the correct thermal 
balance to all internal components

air VeNtiLatioN
With a professional grade double 
thickness soundproofing material 
with fire retardant and oil resistant 
characterstics for maximu 
protection and easy cleaning.

maiNteNaNCe
All internal parts are easily 
accessible without any operating 
diffficulty. Replaceent of oil and 
air filter as well as separator can 
be done just removing a panel 
which is remarkably time-saving 
and cost-reducing.

COMPRESSORI A VITE DA 30-40-50-75-HP
SCREW COMPRESSORS 30-40-50-75 HP
COMPRESSEURES A VIS 30-40-50-75 CH

La pratiCitÀ DEL TOUCH 
SCREEN CON KTRONIC 
100
Sulla gamma KV disponibile (in 
opzione) il controller touch Screen 
Ktronic 100 che rende possibile 
il controllo da remoto del 
compressore, purchè connesso 
alla rete internet. Prestazioni e 
manutenzioni sono così sempre 
facilmente monitorabili da pc o 
smartphone. Risparmio energetico 
sempre in primo piano grazie 
al timer integrato che permette 
la regolazione della pressione 
di lavoro diurna e notturna che 
conseguente riduzione con 
consumi. Il controllo totale delle 
funzioni garantito dal controllore 
elettronico userfriendly che per 
mezzo della registrazione dello 
storico di funzionamento fornisce 
all’utilizzatore importanti dati per 
l’ottimizzazione dei costi dell’aria 
compressa. 

tHe CoNVeNieNCe 
of a KtroNiC 100 
CoNtroLLed touCH 
sCreeN
The KTRONIC  100 touch screen 
controller is optionally available 
far the KV series: performance 
and maintenance are easily 
monitored. The KTRONIC  100 
can be remotely controlled once 
connected to the internet. Energy 
saving always in the foreground 
thanks to the integrateci timer 
that allows the working pressure 
regulation of day and night 
shifts and consequent optiized 
energy consumption. A log of 
the com pressar working state is 
automatically meorized providing 
very important data when 
optimizing the cast of compressed 
air.
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COMPRESSORI A VITE DA 30-40-50-75-HP
SCREW COMPRESSORS 30-40-50-75 HP
COMPRESSEURES A VIS 30-40-50-75 CH

Model Code Volt/Hz/ph HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 30 V000QA029R501 400/50/3 30 22 3020 106,6 10 66 1”1/4 495 1060x860x1240

KV 40 V000QB029R501 400/50/3 40 30 4210 148,6 10 67 1”1/4 515 1060x860x1240

KV 50 V000QC029R501 400/50/3 50 37 5510 194,5 10 70 1”1/2 960 1940x1070x1800

KV 75 V000QE029R501 400/50/3 75 55 7910 279,2 10 70 1”1/2 1188 1940x1070x1800

COMPRESSORI A VITE DA 100 A 220 HP

SCREW COMPRESSORS FROM 100 TO 220 HP

COMPRESSEURES A VIS DE 100 A 220 HP
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08
COMPRESSORI A VITE DA 100 A 220 HP

SCREW COMPRESSORS FROM 100 TO 220 HP

COMPRESSEURES A VIS DE 100 A 220 HP

DIRECT
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COMPRESSORI A VITE DA 100 A 220 HP
SCREW COMPRESSORS FROM 100 TO 220 HP
COMPRESSEUR A VIS DE 100 A 220 HP

Compressore rotatiVo
a Vite moNostadio
Trasmissione diretta e basse velocità di rotazione con-
sentono una lunga durata dei cuscinetti. Il profilo dei 
nostri gruppi vite è stato ottimizzato sotto l’aspetto 
fluiodinamico. Inoltre ottimizzando il circuito interno 
le perdite di carico sono state ulteriormente ridotte, 
ottenendo un beneficio sulla potenza specifica pari 
ad un 8% di minor consumo energetico.

siNgLe stage rotary sCreW Com-
pressor
Direct drive and low rotation speeds allow longer be-
aring service life. Our AIR-END has an optiized rotor’s 
profile from the fluid dynamics point of view. By op-
tiizing the internal circuit, pressure drops have been 
further reduced thus obtaining a 8% less energy con-
sumption improving the specific power output.

iNdustria 4.0
Pronto per industry 4.0: il compressore può essere 
collegato in rete locale o in remoto via Internet.

CoNtroLLo a distaNza e 
CoNNettiVita’ SEMPRE CON TE!
Il KTronic 100 può essere collegato a una LAN con-
sentendo il monitoraggio e la gestione del compres-
sore da un PC remoto o uno SMARTPHONE.

iNdustry 4.0 remote CoNtroL & 
CoNNeCtiVity aLWays WitH you!
The KTronic 1000 can be connected to a LAN al-
lowing the compressor to be monitored and mana-
ged from a reote PC or SMARTPHONE.
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gruppi Vite AD ALTA EFFICIENZA
Realizzati per un rendimento efficiente e costante nel tempo, tutti 
i profili delle nostre viti garantiscono più portata d’aria compres-
sa con il minor consumo energetico. Dotati di cuscinetti sovra-
dimensionati e lavorazioni meccaniche di alta precisione, questi 
gruppi vite sono estremamente silenziosi durante il funzionamen-
to e richiedono costi ridotti di manutenzione. 

HigH performaNCe sCreW uNit
Designed for efficient and consistent performance over tie, all the 
profiles of our screw ensure higher compressed air output with 
minimal energy consumption. Equipped with oversized bearin-
gs and high-precision machining, these screw units are extremely 
quiet during operation and require low maintenance costs. 

aCQua CaLda a Costa zero
Utilizza questo OPTIONAL per il un vantaggio economico impor-
tante.
Un’enorme porzione di energia elettrica del gruppo motore/vite 
viene convertita in energia termica. Grazie a questa soluzione è 
ora disponibile fino all’85% di questa energia da utilizzare. A ri-
chiesta è possibile avere il kit per il riscaldamento dell’acqua cal-
da fino a 70°C per uso industriale, sanitario o per il riscaldamento, 
può essere ottenuta recuperando il calore dall’olio consentendo 
un risparmio di circa l’85% dell’energia termica generata. Grazie 
allo scambiatore di calore, abbinato alla valvola termostatica ed 
al circuito idraulico dell’olio, è possibile ridurre ulteriormente i 
costi di generazione dell’aria compressa.

Hot Water at zero Cost
Use this OPTIONAL for a significant economic advantage. A lar-
ge portion of the electrical energy from the motor/screw unit is 
converted into thermal energy. Thanks to this solution, up to 85% 
of this energy is now available for use. Upon request, a kit for he-
ating hot water up to 70°C is available for industrial, sanitary, or 
heating purposes. This can be achieved by recovering heat from 
the oil, allowing a savings of approximately 85% of the generated 
theral energy. Thanks to the heat exchanger, combined with the 
thermostatic valve and the hydraulic circuit of the oil, it is possible 
to further reduce the costs of compressed air generation.

COMPRESSORI A VITE DA 100 A 220-HP
SCREW COMPRESSORS FROM 100 TO 220 HP

COMPRESSEURES A VIS DE 100 A 220 CH
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Model Code Volt/Hz/ph HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KV 100 HD V000SC508R012 400/50/3 100 75 11100 392 10 74 2” 2150 2095x1523x1956

KV 125 HD V000SC508R013 400/50/3 125 90 12900 455 10 76 DN80 2900 2500x1600x1700

KV 150 HD V000SC508R014 400/50/3 150 110 15300 540 10 76 DN80 3200 2980x1850x2020

KV 180 HD V000SC508R015 400/50/3 180 132 18800 664 10 78 DN100 3600 2980x1850x2020

KV 220 HD V000SC508R016 400/50/3 220 160 24200 854 10 78 DN100 3900 3280x1880x2120

COMPRESSORI A VITE DA 100 A 220 HP
SCREW COMPRESSORS FROM 100 TO 220 HP
COMPRESSEUR A VIC DE 100 A 220 HP

COMPRESSORI A VITE CON INVERTER DA 30 A 220 HP

ROTARY SCREW COMPRESSORS WITH 

INVERTER FROM 30 TO 220 HP

COMPRESSEURES A VIS AVEC INVERTER DE 30 A 220 CH
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09
COMPRESSORI A VITE CON INVERTER DA 30 A 220 HP

ROTARY SCREW COMPRESSORS WITH 

INVERTER FROM 30 TO 220 HP

COMPRESSEURES A VIS AVEC INVERTER DE 30 A 220 CH

DIRECT
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serie KVsd a VeLoCita’ VariabiLe
La serie KVSD è la gamma di compressori rotativi a vite a velocità variabile 
con Inverter. Sono stati progettati e concepiti per l’ottimizzazione dei 
consumi energetici nel caso di un utilizzo intermittente, non costante. 
Compressori super-silenziati con trasmissione coassiale con innovativo 
sistema di disoleazione per migliorare la qualità dell’aria compressa e 
motori ad alta efficienza energetica, i compressori KVSD offrono all’utente 
considerevoli vantaggi in termini di semplicità di utilizzo, affidabilità, 
risparmio energetico, ridotti costi di manutenzione. La serie dei compressori 
KVSD è particolarmente indicata per installazioni in impianti con consumo di 
aria compressa variabile, grazie al sistema INVERTER, assicura la riduzione 
dei costi energetici in quanto è in grado di regolare la velocità di rotazione 
del motore elettrico e quindi anche del gruppo vite in funzione del volume 
di aria compressa richiesto mantenendo costante la pressione d’esercizio 
dell’impianto. Questa modalità di funzionamento consente di risparmiare 
energia stabilendo un equilibrio ideale tra il consumo di potenza elettrica e 
il volume di aria compressa generata. I compressori KVSD da 125 a 220 HP 
sono equipaggiati con motori elettrici a magneti permanenti per migliorare 
ulteriormente le performance.

KVsd series WitH VariabLe speed
The KVSD series features rotary screw compressors with variable speed 
and an inverter. They are designed to optimize energy consumption, par-
ticularly for intermittent and non-constant use. These ultra-quiet compres-
sors have a coaxial drive and an innovative oil separation system to impro-
ve compressed air quality, along with energy-efficient motors. The KVSD 
compressors offer significant advantages for the user in terms of ease of 
use, reliability, energy savings, and reduced maintenance costs. The KVSD 
series is especially suited for installations with variable compressed air 
demand. Thanks to the INVERTER system, it ensures reduced energy costs 
by adjusting the speed of the electric motor and, consequently, the screw 
unit, based on the volume of compressed air required, while maintaining 
constant system pressure. This operational mode allows for energy savin-
gs by establishing an ideal balance between power consumption and the 
amount of compressed air generated. The KVSD compressors from 125 to 
220 HP are equipped with permanent magnet electric motors to further 
enhance performance.

Compressore rotatiVo
a Vite moNostadio
Trasmissione diretta e basse velocità di rotazione consentono una lunga 
durata dei cuscinetti. Il profilo dei nostri gruppi vite è stato ottimizzato sotto 
l’aspetto fluiodinamico. Inoltre ottimizzando il circuito interno le perdite di 
carico sono state ulteriormente ridotte, ottenendo un beneficio sulla poten-
za specifica pari ad un 8% di minor consumo energetico.

siNgLe stage rotary sCreW Compressor
Direct drive and low rotation speeds allow longer bearing service life. Our 
AIR-END has an optiized rotor’s profile from the fluid dynamics point of 
view. By optiizing the internal circuit, pressure drops have been further re-
duced thus obtaining a 8% less energy consumption improving the specific 
power output.

COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE 
DIRETTA A VELOCITA’ VARIABLE KVSD 30-220

DIRECT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW 
COMPRESSORS  KVSD 30-220

COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE DIRETTA A VELOCITA’ VARIABLE 
KVSD 30-220
DIRECT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW COMPRESSORS  KVSD 30-220
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COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE 
DIRETTA A VELOCITA’ VARIABLE KVSD 30-220

DIRECT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW 
COMPRESSORS  KVSD 30-220

VaNtaggi deL CoNtroLLo deLLa VeLoCita’ 
(iNVerter)
Il rilevamento della pressione di lavoro preimpostata con elevata precisione 
ed il controllo della velocità di rotazione del motore elettrico garantiscono 
la portata di aria compressa perfetta in funzione alla reale richiesta di 
utilizzo, garantendo un elevato risparmio energetico.L’intuitivo pannello 
Touch Screen di comando consente il pieno accesso alle funzioni, al 
controllo dei parametri e alla diagnostica di funzionamento del compressore 
aumentandone l’efficienza.

adVaNtages of speed CoNtroL (iNVerter)
The precise detection of the preset working pressure and the control of the 
electric motor's rotational speed ensure the perfect compressed air flow 
based on actual usage demands, providing significant energy savings.  The 
intuitive Touch Screen control panel offers full access to functions, parameter 
control, and compressor operation diagnostics, enhancing efficiency.

CoNtroLLo a distaNza e CoNNettiVita’
Il panello di controllo KTronic può essere collegato ad una LAN consentendo 
il monitoraggio e la gestione del compressore da un PC o da uno Smartphone

remote CoNtroL aNd CoNNeCtiVity
The KTronic control panel can be connected to a LAN, allowing the 
compressor to be monitored and managed from a PC or smartphone.
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perCHe’ usare uN Compressore a VeLoCita’ 
VariabiLe
Il sistema ad Inverter consente al compressore della serie KVSD di 
essere molto flessibile ed efficiente nel rispondere ai cambiamenti 
di portata di richiesta d’aria compressa. La variazione di richiesta di 
portata d’aria compressa viene soddisfatta attraverso l’Inverter che 
regola costantemente la velocità di rotazione del motore elettrico e 
conseguentemente la velocità di rotazione del gruppo vite. I valori 
reali di flusso e pressione dell’aria compressa vengono costantemente 
monitorati attraverso il controller elettronico. I compressori a 
velocità variabile garantiscono maggiore flessibilità, minori consumi 
energeticie minori sollecitazioni meccaniche rispetto alle versioni 
ON/OFF. Al di sotto della richiesta minima di portata il compressore 
automaticamente si posiziona in modalità “stand-by” per ottimizzare 
il consumo energetico. 

WHy use a VariabLe speed Compressor
The Inverter system allows the KVSD series compressor to be highly 
flexible and efficient in responding to changes in compressed air 
flow demand. The variation in compressed air flow demand is met 
through the Inverter, which constantly adjusts the electric motor’s 
rotational speed and, consequently, the screw unit’s rotational 
speed. The real-time values of flow and pressure of the compressed 
air are continuously monitored through the electronic controller. 
Variable speed compressors ensure greater flexibility, lower energy 
consumption, and reduced mechanical stress compared to ON/
OFF versions. Below the minimum flow demand, the compressor 
automatically switches to "stand-by" mode to optimize energy 
consumption. 0.00ore
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COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE DIRETTA A VELOCITA’ VARIABLE 
KVSD 30-220
DIRECT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW COMPRESSORS  KVSD 30-220

faCiLe maNuteNzioNe 
Facilità di accesso ai tutti i component principali del compressore. Tutti i pannelli sono facilmente rimovibili 
e consentono un facile accesso alla componentistica per la manutenzione ordinaria. Il filtro separatore aria-
olio può essere rapidamente sostituito grazie alla facile rotazione del coperchio del serbatoio separatore. 

easy maiNteNaNCe
Easy access to all the main components of the compressor. All panels are easily removable, allowing 
for simple access to the components for routine maintenance. The air-oil separator filter can be quickly 
replaced thanks to the easy rotation of the separator tank cover.

Consumo aria / Air requirement
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Model Code Volt/Hz/ph HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KVSD 30 V000QA025R501 400/50/3 30 22 940 - 3000 33,2 - 106 10 66 1”1/4 601 1660x760x1420

KVSD 40 V000QB025R501 400/50/3 40 30 940 - 4060 33,2 - 106 10 66 1”1/4 657 1660x760x1420

KVSD 50 V000QC025R501 400/50/3 50 37 1900 - 5610 67 - 198 10 68 1”1/2 960 1940x1070x1800

KVSD 60 V000QD025R501 400/50/3 60 45 2210 - 6700 78 - 236,5 10 69 1”1/2 1030 1940x1070x1800

KVSD 75 V000QE025R501 400/50/3 75 55 1650 - 8000 58 - 282,4 10 70 1”1/2 1180 1940x1070x1800

KVSD 100 V000QF025R501 400/50/3 100 75 3900 - 11200 137,7 - 395 10 74 2” 2200 2095x1523x1956

Model Code Volt/Hz/ph HP kW FAD l/min FAD CFM bar dB(A) BSP kg LxPxH mm

KVSD 125 - PM V000QG025R501 400/50/3 125 90 4160 - 13500 147 - 476 10 76 DN80 3000 2500x1600x1700

KVSD 150 - PM V000QH025R501 400/50/3 150 110 5140 - 15700 181,5 - 554 10 76 DN80 3200 2980x1850x2020

KVSD 180 - PM V000QI025R501 400/50/3 180 132 6400 - 19500 226 - 688 10 78 DN100 3600 2980x1850x2020

KVSD 220 - PM V000QL025R501 400/50/3 220 160 8400 - 24000 296,5 - 847 10 78 DN100 3900 3280x1880x2120

COMPRESSORI ROTATIVI A VITE CON TRASMISSIONE 
DIRETTA A VELOCITA’ VARIABLE 30-220

DIRECT DRIVEN VARIABLE SPEED ROTARY SCREW 
COMPRESSORS 30-220

Gamma con motori a magneti permanenti / permanent magnet motor range
K

VS
D
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KIT MANUTENZIONE

MAINTENANCE KITS

KIT D’ENTRETIEN

10
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KIT MANUTENZIONE PER COMPRESSORI ROTATIVI A VITE
MAINTENANCE KITS FOR ROTARY SCREW COMPRESSOR

Kit filtri / Kit Filters:
Filtro aria / Air filter
Filtro olio / Oil filer
Filtro semparatore / Separatorfilter

I filtri originali ITALYCO sono progettati soddisfare i requisiti 
tecnici specifici dei compressori, garantendo la protezione dei 
componenti interni da contaminanti e usura. L’uso dei filtri non 
originali, che potrebbero non rispettare gli stessi standard di 
qualità, può causare danni o malfunzionamenti e invalidare la 
garanzia.

ITALYCO original filters are designed to meet the specific te-
chnical requirements of compressors, ensuring protection of 
internal components from contaminants and wear. The use of 
non-original filters, which may not meet the same quality stan-
dards, may cause damage or malfunction and void the warranty.

Per altri modelli consultare le liste parti di ricambio. For other models, see the spare parts lists.

Modello / Model Codice / Code EAN

KV 3-5 R000OA000001 8055773344686

MAXI / KV 6-8-10 R000OB000001 8055773344693

KV 15-20 R000PA000001 8055773344709

KV 30 R000QA000001 8055773344716

KV 40 R000QB000001 8055773344723

KV 50 R000QC000001 8055773344730

Olio / Oil

ITALYCO PREMIUM AM ISO 46 è un olio lubrificante ad alte 
prestazioni formulato per compressori d’aria a vite a iniezione 
d’olio. I suoi additivi antiusura forniscono un’ottima protezio-
ne, contribuendo così a garantire una maggiore longevità del 
compressore e dei suoi elementi.

ITALYCO PREMIUM AM ISO 46 is a high performance lubrica-
ting oil formulated for oil-injected rotary screw air compressor. 
Its anti-wear additives provide excellent protection, thus 
helping to ensure greater longevity of the compressor and 
elements.

Quantità / Quantity Codice / Code EAN

5 LT R000OA0100001 8055773344778
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TRATTAMENTO ARIA

AIR TREATENT

TRAITEMENT DE L’AIR

11
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Gli essicatori ITALYCO sono un 

prodotto in grado di soddisfare 

i bisogni dei suoi clienti più 

esigenti. Tutti i modelli hanno un 

sistema di gestione elettronica 

a doppia sonda di temperatura 

che regola il punto di rugiada e 

la pressione di condensazione; 

lo scambiatore di colore è stato 

studiato e brevettato al fine di 

fornire la massima prestazione e la 

minima perdita di carico. Il campo 

di applicazione degli essicatori 

ITALYCO spazia dalla piccola alla 

media industria.

Gli essicatori ITALYCO sono 

sviluppati e prodotti nel totale 

rispetto per l’ambiente attraverso 

l’uso di gas eco-compatibili e 

materiali riciclabili. 

ITALYCO dryers a products 

suitable to meet the needs of its 

most demanding customers.

All models have an electronic 

board system, with a double 

sensor system that keeps the dew 

point and thecondensing pressure 

under control. The aluminium 

heat exchanger has been studied 

and patented in order to offer 

the maximum performance and 

minimum pressure dropp. Italyco 

dryers are suitable for small and 

medium-scale businesses.

Italyco dryers are designed and 

developed with total respect for 

the environment through the 

use of eco-friendly gases and 

recyclabe materials. 

Les séchoirs ITALYCO sont un 

produit capable de satisfaire les 

besoins de ses clients les plus 

exigeants.

Tous les modèles disposent 

d’un système de gestion 

électronique avec double sonde 

de température qui régule le 

point de rosée et la pression de 

condensation.

L’échangeur de chaleur a été 

concu et breveté afin de fournir 

des performancess maximales et 

une perte de charge minimale.

Le domaine d’application des 

séchoirs ITALYCO varie de la 

petite à la grande industrie.

Les séchoirs ITALYCO sont 

développés et produits dans 

le respect total de gaz éco-

compatibles et de matériaux 

recyclabes.

ESSICATORI D’ARIA
AIR DRYER

SECHEURS D’AIR
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Condizioni di riferimento standard ISO 7183: Correction factor for ambient temperature changes
Inlet air pressure
(bar)

Ambient 
temperature

Factor Factor

4 25

0,77 1

5 30

0,86 0,95

6 35

0,93 0,88

7 40

1 0,72

8 45

1,05 0,68

10

1,14

12

1,21

14

1,27

Model Code Volt/Hz/ph l/min CFM bar BSP kg LxPxH mm

K 500 D000AA016J501 230/50/1 500 18 16 3/4” 18 305x373x440

K 700 D000AA026J501 230/50/1 700 25 16 3/4” 18 305x373x440

K 1000 D000AA036J501 230/50/1 1000 35 16 3/4” 19 305x373x440

K 1500 D000AA046J501 230/50/1 1500 53 16 3/4” 21 345x409x480

K 2000 D000AA056J501 230/50/1 2000 71 16 3/4” 24 345x409x480

K 2500 D000AA066J501 230/50/1 2500 88 16 1” 27 396x462x536

K 3200 D000AA070J501 230/50/1 3200 113 16 1” 35 396x462x536

K 4000 D000AA076J501 230/50/1 4000 141 16 1” 41 396x462x536

K 5500 D000AA086J501 230/50/1 5500 194 16 1”1/2 55 538x538x684

K 6100 D000AA096J501 230/50/1 6100 215 16 1”1/2 72 527x627x1123

K 7500 D000AA106J501 230/50/1 7333 259 16 1”1/2 72 527x627x1123

K 9500 D000AA116J501 230/50/1 9333 329 16 1”1/2 78 527x627x1123

K12400 D000AA126J501 230/50/1 12333 435 16 2” 151 675X715X1559

K14700 D000AA136J501 230/50/1 14667 518 16 2” 153 675X715X1559

K19000 D000AA146R501 400/50/3 19000 671 16 2”1/2 190 675X715X1559

K23300 D000AA156R501 400/50/3 23300 822 16 2”1/2 193 675X715X1559

Condizioni di riferimento standard ISO 7183:
-Temperatura ambiente: 25°C

-Pressione aria in ingress: 7 bar

-Punto di rugiada: Classe 5 (ISO 8573-1)

Standard: reference conditions
Ambient temperature: 25°C

Inlet air pressure: 7 bar

-Dew point: Class 5 (ISO 8573-1)

Conditions de référence de la nore ISO7183
Température ambient jusqu’à 25°C

Pression d’air d’admission: 7 bar

Point de rosée Classe 5 (ISO8573)

ESSICATORI D’ARIA
AIR DRYER
SECHEURS D’AIR
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Caratteristiche
-Vasta gama di modelli e gradi di 

filtrazione per ogni applicazione 

industriale

-la nuova configurazione del 

corpo filtrante grazie ad una 

riprogettazione del suo interno, è 

in grado di ridurre ancora di più 

le perdite di carico ottenendo 

notevoli risparmi di energia 

-aumenta l’efficienza e riduce i 

tempi di fermo produzione

-riduce i costi di manutenzione

-protegge utensili e attrezzature

Features
-Wide range of models and 

filtration level for every kind of 

industry application

-certified perforances

-the body configuration, with an 

innovative design, able to reduce 

pressure drops assuring high 

energy savings

-increase of efficiency and 

reduction of productions stops

-reduction of maintenance costs 

-tool and machinery protection

Caractéristiqes
-Large gamme de modèles et 

degrés de filtration pour chaque 

application industrielle

-performances garanties

-la nouvelle configuration du 

corps du filtre grace à une 

refronte de son intérieur, est en 

mesure de charge, obtenant 

ainsi d’importantes économies 

d’énerie

-augmente l’efficacité et réduit les 

temps d’arret de la production

-réduit les temps d’arret de la 

production

-réduit les couts d’entretien

-protège les outilis et l’équipement

Le filtre ITALYCO a été 

spécialment concu pour éviter de 

tels problèmes, offrant une large 

gamma de filtres ° air comprimé 

capables de satisfaire les besoins 

les plus variés de l’industrie.

Le secret des filtres ITALYCO est 

la haute efficacité de l’élément 

filtrant qui est capable d’offrir une 

efficacité de rétention très élevée 

(99,999%) avec de tès faibles 

pertes de charge. Le rèsultant final 

est un air extremement purifié et 

de faibles couts d’exploitation. 

Normally compressed air contains 

high concentrations of dust, oil, 

moisture and other impurities. 

These contaminants can leadd to 

high-maintenance costs and result 

in damage to equipment and 

finished products. ITALYCO filtres 

have been specifically designed 

to prevent these problems, by 

offering a wide range of filters for 

compressed air able to satisfy the 

most various industry needs.

The secret of italyco filter is the 

high efficiency of the elements 

which is able to offer a high 

capability of retention (99,999%) 

and very low pressure drops. The 

final result is an extremely purified 

compressed air and low operating 

costs.

Nell’aria compressa si trovano 

normalmente alte concentrazioni 

di polveri, olio, umidità e altre 

impurità. La mancata rimozione 

di questi contaminanti provoca 

elevati costi di manutenzione, 

lunghe fermate di produzione, 

fino al danneggiamento di 

macchinari o prodotti finiti.

I filtri ITALYCO sono stati 

specificatamente progettati per 

prevenire tali problemi, offrendo 

una vasta gamma in grado di 

soddisfare le più svariate esigenze 

dell’industria. Il segreto dei 

fitri ITALYCO  è l’alta efficienza 

dell’elemento filtrante che è 

in grado di offrire un’altissima 

efficenza di ritenzione (del 

99,999%) con bassissime perdite 

di carico. Il risultato finale è unaria 

estremamente purificata e bassi 

costi operativi. 

FILTRI
FILTERS
FILTRES
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L’aria compressa contiene solidi, 

liquidi e vaporosi contaminanti 

dannosi che possono danneggiare 

i dispositivi, il controllo e gli 

strumenti pneumatici.

La rimozione di questi  

contaminanti è necessaria  per 

mantenere nel tepo la vita 

dell’attrezzatura e mantenere 

efficenti le operazioni produttive.

The compressed air contains 

harmful solid, liquid and vaporous 

contaminants that can ddaage 

pneumatic equipment, control 

and instruments.

The removal of these contaminants 

is necessary to ensure equipment 

maintenance and keep the 

pproduction operation efficient.

L’air comprimé contient des 

solides, des liquides et des 

vapeurs nocifs qui peuvent 

endommager les appareils 

pneumatiques, les commandes et 

les instruments.

Le fait de ne pas éliiner ces 

contaminants entraine des couts 

de maintenance élevés, de longs 

arrets de production, pouvant 

aller jusqu’à des dommages aux 

machines et aux produits finis.

FILTRI
FILTERS
FILTRES



www.italyco.net
63

1

2

3

4

5

6

7

8

Manometro differenziale
Differential pressure gauce

Manometre

O-Ring di tenuta
O-Ring bowl seal

Joint 

Pressofusione in alluminio con trattaento di croatazione verniciatura 
esterna a polveri 

Diecastinng alluiniu housing chroated with polyester epoxy powder 
coating for corrosion resistance aluminium moulè souns pression avec 

traiteent au chroate et reveteent exterieur en poudre 

Grande volue di conteniento delle condense
large capacity reservoir allow large condensate volume 

Grand confinement la condensation

Scaricatore
Drain

Dechargeur

Strato drenante
Drainage layer

Couche drainante

Materiale filtrante ad alta efficienza
high efficiency filtration media

ateriau filtrante a haute efficacitè

Supporto cilindrico
Support cylinder

Support cylindrique

FILTRI
FILTERS
FILTRES

Technical characteristics - Caratteristiche tecniche - Caracteristiques tecniques
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Gradi di filtrazione:
-Filtrazione mediante 

intercettazione:

-Per particelle fino a 3 micron. 

Applicazioni:
PK è  specificatamente 

progettato per la filtrazione di 

polveri a monte dell’essicatore

-Rimozione particelle liquide 

e solide, protezione di pompe 

per vuoto; soffianti; essicatori 

frigoriferi; utensili pneumatici.

Degrés de filtration:
-Filtration par interception:

-Pour les particules jusq’à 3 

microns 

Applications:
PK est concu pour la filtration des 

poudres avant le sècheur.

-Èlimination des particules 

liquides et solides, protection 

des pompes à vide, soufflantes, 

sècheurs frigorifiques, outlis 

pneumatiques

Degrees of filtration:  
-Filtration by interception:

-For particles up to 3 micron. 

Applications: 
PK is designed to remove of dust 

before the dryer.

-Removal of liquid and solid 

particles, protection of vacuum 

pump; blowers; refrigerant 

dryers; pneumatic tools. 

Model Code Micron l/min CFM bar BSP kg LxH mm

PK 570 F000WA0100001 3 570 20 15 1/2” 1,2 95X205

PK 1300 F000WA0200001 3 1300 46 15 3/4” 1,2 95X205

PK 2000 F000WA0300001 3 2000 71 15 3/4” 2 95X270

PK 2800 F000WA0400001 3 2800 99 15 3/4” 2 95X270

PK 3500 F000WA0500001 3 3500 124 15 1” 3 125X300

PK 5100 F000WA0600001 3 5100 180 15 1”1/2 3 125X300

PK 7500 F000WA0700001 3 7500 265 15 1”1/2 4 125X380

PK 10500 F000WA0800001 3 10500 371 15 1”1/2 4 125X380

PK 15500 F000WA0900001 3 15500 547 15 2” 7 170X505

PK 22000 F000WA1000001 3 22000 777 15 2” 9 170X685

FILTRI
FILTERS
FILTRES

PK
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Degrés de filtration:
Filtration par coalescence

-pour les particules jusqu’a 1 

micron

-Pour des huile concentrations 

jusq’à 0,1 mg/m3

Applications:
-Outlis et actionneurs 

pneumatiques, convoyeurs à 

air, moteurs à air comprimè, 

sablage, stockage et transport 

maritime, filtration après pompes 

à vide, automobile, raffineries, 

mètallurgie, prè-filtration de 

sècheurs à adsorption (sans huile)

Gradi di filtrazione:
-Filtrazione per Coalescenza

-Per particelle fino a 1 micron 

-Per concentrazioni olio fino a 0,1 

mg/m3

Applicazione:
-Utensili e attuatori pneumatici;

convogliatori d’aria; motori ad 

aria compressa; sabbiatura; 

stoccaggio e trasporti navali; 

filtrazione dopo pompe del 

vuoto; automotive; raffinerie; 

lavorazioni metalliche; 

prefiltrazione di essicatori ad 

assorbimento (oil-free)

Degrees of filtration:
-Filtration by coalescence 

principle 

-For particles up to 1 micron

-For oil concentration up to 0,1 

mg/m3 

Applications:
-Pneumatic tools and actuators; 

air conveyors; compressed air 

engines; sandblasting; naval 

storage and freight; filtration 

downstream vacuum pump; 

automotive; refinley; machining; 

prefiltration of adsorption dryer 

(oil-free)

Model Code Micron l/min CFM bar BSP kg LxH mm

QK 570 F000WB0100001 1 570 20 15 1/2” 1,2 95X285

QK 1300 F000WB0200001 1 1300 46 15 3/4” 1,2 95X285

QK 2000 F000WB0300001 1 2000 71 15 3/4” 2 95X350

QK 2800 F000WB0400001 1 2800 99 15 3/4” 2 95X350

QK 3500 F000WB0500001 1 3500 124 15 1” 3 125X380

QK 5100 F000WB0600001 1 5100 180 15 1”1/2 3 125X380

QK 7500 F000WB0700001 1 7500 265 15 1”1/2 4 125X460

QK 10500 F000WB0800001 1 10500 371 15 1”1/2 4 125X460

QK 15500 F000WB0900001 1 15500 547 15 2” 7 170X585

QK 22000 F000WB1000001 1 22000 777 15 2” 9 170X765

FILTRI
FILTERS
FILTRES

Q
K
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Degrés de filtration:
Filtration par coalescence

-pour les particules jusqu’a 0,01 

micron

-Pour des huile concentrations 

jusq’à 0,01 mg/m3

Apllications :

-Processus de peinture, 

emballage, transport par 

soufflage, instruments, 

manomètres, instruments 

de précision pneumatiques, 

instruments électroniques, 

préfiltration pour sécheur à 

adsorption.

Degrees of filtration:
-Filtration by coalescence 

principle 

-For solid particles up to 0,01 

micron

-For oil concentration up to 0,01 

mg/m3

Apllications :

-Painting process, packaging, 

blowing transport, instruments, 

monometers, pneumatic 

precision instruments, 

electronical instruments, 

prefiltration for adsorption dryer.

Gradi di filtrazione:
-Filtrazione per Coalescenza

-Per particelle fino a 0,01 micron 

-Per concentrazioni olio fino a 

0,01 mg/m3

Applicazioni:
-Verniciatura, trasporto con 

soffianti, strumentazione 

, manometri, strumenti 

pneumatici di precisione, 

strumenti elettronici, prefiltro per 

essiccatori ad assorbimento.

Model Code Micron l/min CFM bar BSP kg LxH mm

DK 570 F000WC0100001 0,01 570 20 15 1/2” 1,2 95X285

DK 1300 F000WC0200001 0,01 1300 46 15 3/4” 1,2 95X285

DK 2000 F000WC0300001 0,01 2000 71 15 3/4” 2 95X350

DK 2800 F000WC0400001 0,01 2800 99 15 3/4” 2 95X350

DK 3500 F000WC0500001 0,01 3500 124 15 1” 3 125X380

DK 5100 F000WC0600001 0,01 5100 180 15 1”1/2 3 125X380

DK 7500 F000WC0700001 0,01 7500 265 15 1”1/2 4 125X460

DK 10500 F000WC0800001 0,01 10500 371 15 1”1/2 4 125X460

DK 15500 F000WC0900001 0,01 15500 547 15 2” 7 170X585

DK 22000 F000WC1000001 0,01 22000 777 15 2” 9 170X765

FILTRI
FILTERS
FILTRES

D
K
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Model Code Micron l/min CFM bar BSP kg LxH mm

VK 570 F000WE0100001 0,003 570 20 15 1/2” 1,2 95X285

VK 1300 F000WE0200001 0,003 1300 46 15 3/4” 1,2 95X285

VK 2000 F000WE0300001 0,003 2000 71 15 3/4” 2 95X350

VK 2800 F000WE0400001 0,003 2800 99 15 3/4” 2 95X350

VK 3500 F000WE0500001 0,003 3500 124 15 1” 3 125X380

VK 5100 F000WE0600001 0,003 5100 180 15 1”1/2 3 125X380

VK 7500 F000WE0700001 0,003 7500 265 15 1”1/2 4 125X460

VK 10500 F000WE0800001 0,003 10500 371 15 1”1/2 4 125X460

VK 15500 F000WE0900001 0,003 15500 547 15 2” 7 170X585

VK 22000 F000WE1000001 0,003 22000 777 15 2” 9 170X765

Gradi di filtrazione:
-Filtrazione ad assorbimento

-Massima concentrazione olio 

0,03 mg/m3

Applicazioni:
-Medicali, produzione 

farmaceutica, strumentazione 

critica di precisione, rimozione 

odori e sapori, produzione 

e confezionamento cibo e 

bevande, latte-caseario.

Degrees of filtration:
-Filtration by adsorption process

-Maximum oil concentration up 

to 0,03 mg/m3

Applications:
-Médical, production 

pharmaceutique, instrumentation 

de précision critique, élimination 

des odeurs et des saveurs, 

production et emballage de 

produits alimentaires et de 

boissson, produits laitiers-lait et 

produits laitiers.

degrés de filtration:
-Filtration par absorption 

-Concentration maximale d’huile 

0,03 mg/m3

Applications:
Medical, pharmaceutical 

production, precision critical 

instrumentation, odor and taste 

removal, food and beverage 

production and packaging, dairy-

milk and dairy products.

FILTRI
FILTERS
FILTRES

VK
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CARTUCCIA FILTRO QK - QK FILTER - CARTOUCHE DE FILTRE QK

Model Code Micron l/min CFM bar Filter 

CQK 570 R000WB0100001 1 570 20 15 QK 570

CQK 1300 R000WB0200001 1 1300 46 15 QK 1300

CQK 2000 R000WB0300001 1 2000 71 15 QK 2000

CQK 2800 R000WB0400001 1 2800 99 15 QK 2800

CQK 3500 R000WB0500001 1 3500 124 15 QK 3500

CQK 5100 R000WB0600001 1 5100 180 15 QK 5100

CQK 7500 R000WB0700001 1 7500 265 15 QK 7500

CQK 10500 R000WB0800001 1 10500 371 15 QK 10500

CQK 15500 R000WB0900001 1 15500 547 15 QK 15500

CQK 22000 R000WB1000001 1 22000 777 15 QK 22000

CARTUCCIA FILTRO PK - PK FILTER - CARTOUCHE DE FILTRE PK

Model Code Micron l/min CFM bar Filter 

CPK 570 R000WA0100001 3 570 20 15 PK 570

CPK 1300 R000WA0200001 3 1300 46 15 PK 1300

CPK 2000 R000WA0300001 3 2000 71 15 PK 2000

CPK 2800 R000WA0400001 3 2800 99 15 PK 2800

CPK 3500 R000WA0500001 3 3500 124 15 PK 3500

CPK 5100 R000WA0600001 3 5100 180 15 PK 5100

CPK 7500 R000WA0700001 3 7500 265 15 PK 7500

CPK 10500 R000WA0800001 3 10500 371 15 PK 10500

CPK 15500 R000WA0900001 3 15500 547 15 PK 15500

CPK 22000 R000WA1000001 3 22000 777 15 PK 22000

HS Code: 84213925

CARTUCCIA FILTRO RICAMBIO
FILTER CARTRIDGE REPLACEMENT
CARTOUCHE FILTRE DE REMPLACEMENTE
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HS Code: 84213925

Model Code Micron l/min CFM bar Filter

CDK 570 R000WC0100001 0,01 570 20 15 DK 570

CDK 1300 R000WC0200001 0,01 1300 46 15 DK 1300

CDK 2000 R000WC0300001 0,01 2000 71 15 DK 2000

CDK 2800 R000WC0400001 0,01 2800 99 15 DK 2800

CDK 3500 R000WC0500001 0,01 3500 124 15 DK 3500

CDK 5100 R000WC0600001 0,01 5100 180 15 DK 5100

CDK 7500 R000WC0700001 0,01 7500 265 15 DK 7500

CDK 10500 R000WC0800001 0,01 10500 371 15 DK 10500

CDK 15500 R000WC0900001 0,01 15500 547 15 DK 15500

CDK 22000 R000WC1000001 0,01 22000 777 15 DK 22000

CARTUCCIA FILTRO DK - DK FILTER - CARTOUCHE DE FILTRE DK

CARTUCCIA FILTRO VK - VK FILTER - CARTOUCHE DE FILTRE VK

Model Code Micron l/min CFM bar Filter 

CVK 570 R000WE0100001 0,003 570 20 15 QK 570

CVK 1300 R000WE0200001 0,003 1300 46 15 QK 1300

CVK 2000 R000WE0300001 0,003 2000 71 15 QK 2000

CVK 2800 R000WE0400001 0,003 2800 99 15 QK 2800

CVK 3500 R000WE0500001 0,003 3500 124 15 QK 3500

CVK 5100 R000WE0600001 0,003 5100 180 15 QK 5100

CVK 7500 R000WE0700001 0,003 7500 265 15 QK 7500

CVK 10500 R000WE0800001 0,003 10500 371 15 QK 10500

CVK 15500 R000WE0900001 0,003 15500 547 15 QK 15500

CVK 22000 R000WE1000001 0,003 22000 777 15 QK 22000

CARTUCCIA FILTRO RICABIO
FILTER CARTRIDGE REPLACEMENT

CARTOUCHE FILTRE DE REMPLACEMENTE
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HS Code: 84219990

HS Code: 84212980

SEPARATORI ACQUA-OLIO
OIL-WATER SEPARATOR
SEPARATEURES EAU-HUILE

I dati si riferiscono alle seguenti condizioni nominali:
• temperatura ambiente: 25°C

• pressione aria in ingresso: 7 barg

Per dati che variano dal nominale ricalcolare le dimensioni 

del separatore. Dati validi per compressori a vite.

data refer to the following nominal conditions:
• ambien temperature: 25°C

• inlet air pressure: 7 barg

Consider to oversize the separators if ambient temperature and 

humidity are higher than nominal ones.Nominal data considered for 

screw compressors.

Model Code l/min CFM bar BSP kg DxH mm

SEP670 W040WS0000100 670 24 13 10mm 1 100x450

SEP1300 W080WS0000100 1300 46 13 10 mm 2 100x750

SEP2000 W120WS0000100 2000 70 13 10 mm 3 100x1050

SEP2800 W170WS0000100 2800 99 13 1/2” 5 200x460

SEP8500 W510WS0000100 8500 300 13 1/2” 11 280x600

SEP21250 W1275WS000100 21250 750 13 3/4” 29 430x930

SEP42000 W2550WS000100 42000 1480 13 3/4” 58 430x930 (x2)

Model Code l/min CFM bar kg

SEP2800 KIT RW170WS 2800 99 13 2

SEP8500 KIT RW510WS 8500 300 13 6

SEP21250 KIT RW1275WS 21250 750 13 10

SEP42000 KIT RW2550WS 42000 1480 13 19
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Model Code L bar A B C 1 2 3 4 5 6 7 kg DxH mm

V270 A270YA0100001 270 11 175 599 1304 1/2” 1” 1” -- 3/8” 1” -- 74 500x1650

V500 A500YA0200001 500 11 155 785 1665 1/2” 1” 1” -- 3/8” 1” 1” 124 500x2050

V515 A500YA0300001 500 16 155 785 1665 2” 2” 2” -- 3/8” 2” 2” 154 600x2050

V720 A720YA0400001 720 11 145 580 1310 2” 2” 2” 3/8” 3/8” 2” 2” 165 800x1750

V900 A900YB0400001 900 11 145 875 1805 2” 2” 2” 3/8” 3/8” 2” 2” 204 800x2140

V500 
GALV. A500YA0400002 500 11 155 785 1665 1/2” 1” 1” -- 3/8” 1” 1” 124 500x2050

SERBATOI VERICALI
VERTICAL TANK

RESERVOIR VERTICAL

HS Code: 73110091

Serbatoi vengono forniti completi di manometro , valvola di sicurezza, rubinetto di scarico condensa manuale

Air receivers are supplied with pressure gauge, safety valve , manual condensate drain tap
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Model Code Descrizione - Description Volt/Hz/ph bar BSP

TIMEDRY A000WE1100001 Scaricatore automatico temporizzato - Automatic 
timed drain - Déchargeur automatique temporisé 230/50/1 16 1/2”

CAPDRY A000WE1200001
Scaricatore automatico capacitivo - Capaciti-
ve condensate drain - Purgeur de condensat 

capacitif
230/50/1 16 1/2”

SEP

HS Code: 84148075

SCARICATORI DI CONDENSA
DRAIN VALVE
DECHARGEURS

ACCESSORI

AIR TOOLS
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INFLATING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT100
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio
professionale
lunghezza tubo
1000mm omologata
EN12645

Professional inflation pistol, tube
length 1000mm certified
EN12645

Pistolet de gonflage 
professionnel, longueur de 
tube 1000mm certifie' EN12645 

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

SINGLE PACK - SINGLE PACK - PACK SINGOLO

2

4

6

1

3

5

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 1000 MM

TUBE LENGTH 1000 MM
LONGUEUR DE TUBE 1000 MM

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 80MM

GAUGE DIAM 80MM
MANOMETRE DIAM 80 MM

6
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

Model Code EAN Manometro/
Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT100 A000YB0100001 8055773341081 80 mm 12 1/4” UNIV. 1000 mm 0,6 1 box
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INFLATING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT105 
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio 
professionale
Manometro diametro 80 mm 
e testina in ottone

Professional inflation pistol 
pressure guage diameter 
80 and brass head

Pistolet de gonflage 
professionnel manomètre 
diamètre 80 et tete laiton

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 750 MM

TUBE LENGTH 750 MM
LONGUEUR DE TUBE 750 MM

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 80MM

GAUGE DIAM 80MM
MANOMETRE DIAM 80 MM

6
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2

4

6

1

3

5

Model Code EAN Manometro/
Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT105 A000YB1200001 8055773343559 80 mm 12 1/4” UNIV. 750 mm 0,6 1 VRCA
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INFLATING

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 300MM

TUBE LENGTH 300 MM
LONGUEUR DE TUBE 300 MM

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 80MM

GAUGE DIAM 80MM
MANOMETRE DIAM 80 MM

6
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

MULTIBOX

2

3

4

1
6

5

IT110
IT110 M
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio
professionale 
omolagata Francia 
86/217/ECC

Professional inflation pistol
Certified France 
86/217/ECC

Pistolet de gonflage
professionnel
Omologation France  
86/217/ECC

Foto puramente indicativa

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT110 A000YB0200001 8055773341098 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 0,6 1 VRAC

IT110 M A000YB0200001 8055773341098 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 3 5 Multibox
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INFLATING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT115
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio
professionale
attacco per ruote
gemellari
lunghezza

tubo 750mm 
Professional inflation pistol 
connection for twin wheels 
tube length 750mm

Pistolet de gonflage 
professionnel, connexion 
pour roues jumelées, 
longueur de tube 750mm

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS 

2

3

4

1

6

5

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 750 MM

TUBE LENGTH 750 MM
LONGUEUR DE TUBE 750 MM

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM63 MM

GAUGE DIAM 63 MM
MANOMETRE DIAM 63 MM

6
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT115 A000YB0400001 8055773341111 63 mm 12 1/4” UNIV. 750 mm 0,7 1 VRAC



www.italyco.net
78

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT120
IT120 M
HS CODE: 90262040
Manometro di
verifica con pulsante
di scarico, lunghezza
tubo 300 mm (Auto -
Moto - MTB valvola
Shrader)

Check pressure gauge
with release button, hose
length 300 mm (Cars -
Motorcycles - MTB
Shrader valve)

Manomètre de contrôle avec
bouton de vidange, laiton
longueur 300 mm (Voitures -
Motos - VTT valve Shrader)

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 300 MM

TUBE LENGTH 300 MM
LONGUEUR DE TUBE 300 MM

2

PULSANTE SCARICO ARIA
BOTTON FOR AIR DISCHARGE       

BOUTON D'ÉVACUATION DES CON-
DENSATS

5

PROTEZIONE MANOMETRE IN GOM-
MA RUBBER PRESSURE GAUGE PRO-

TECTION    PROTECTION DE
MANOMÈTRE EN CAOUTCHOUC

3
MANOMETRO DIAM 63 MM

GAUGE DIAM 63 MM
MANOMETRE DIAM 63 MM

MULTIBOX

Foto puramente indicativa

4

3

2

1

5

INFLATING

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT120 A000YB0500001 8055773341128 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 0,25 1 VRAC

IT120 M A000YB0500001 8055773341128 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 2,5 10 Multibox
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT125
IT125 M
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio 
professionale 
manometro 
diametro 63 mm

Professional inflation
pistol pressure gauge
diameter 63 and 
brass head

Pistolet de gonflage
professionnel
manomètre diamètre 63
et tete laiton

MULTIBOX

2

3

5

1

6

4

1
UGELLO DI GONFIAGGIO UNIVERSALE                     

UNIVERSAL QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE UNIVERSEL 

4 
LUNGHEZZA TUBO 300 MM

TUBE LENGTH 300 MM
LONGUEUR DE TUBE 300 MM

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 63 MM

GAUGE DIAM 63 MM
MANOMETRE DIAM 63 MM

6
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS 

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT125 A000YB1100001 8055773343542 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 0,5 1 VRAC

IT125 M A000YB1100001 8055773343542 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 3 6 Multibox
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MULTIBOX TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT130
IT130 M
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio
palloni
Balloon inflation pistol

Pistolet de gonflage de ballon

2

6

5 1

4

3

1
UGELLO DI GONFIAGGIO PALLONI                     

BALLOON QUICK COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE BALLONS 

4 
LUNGHEZZA TUBO 300 MM

TUBE LENGTH 300 MM
LONGUEUR DE TUBE 300 MM

2

PULSANTE SCARICO ARIA
BOTTON FOR AIR DISCHARGE       

BOUTON D'ÉVACUATION DES CON-
DENSATS

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 63 MM

GAUGE DIAM 63 MM
MANOMETRE DIAM 63 MM

6

PROTEZIONE MANOMETRE IN 
GOMMA RUBBER PRESSURE GAUGE 
PROTECTION    PROTECTION DE MA-

NOMÈTRE EN CAOUTCHOUC 

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT130 A000YB0700001 8055773341142 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 0,55 1 VRAC

IT130 M 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 5,5 10 Multibox
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT135
IT135 M 
HS CODE: 84242000

Pistola gonfiaggio
cicli da corsa
(incluso valvole
Presta)

Race bike inflation pistol 
(including Presta valves)

Pistolet de gonflage à cycle 
(y compris valves Presta)

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

6

3

2

1

4

5

1

UGELLO DI GONFIAGGIO DEDICATO A 
CICLI  IN OTTONE

 BRASS DEDICATED BIKE COUPLING         
RACCORD DE GONFLAGE VELO EN 

LAITON 

4 
LUNGHEZZA TUBO 300 MM

TUBE LENGTH 300 MM
LONGUEUR DE TUBE 300 MM

2

PULSANTE SCARICO ARIA
BOTTON FOR AIR DISCHARGE       

BOUTON D'ÉVACUATION DES CON-
DENSATS

5
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE

UNIVERSAL QUICK COUPLING
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3
MANOMETRO DIAM 63 MM

GAUGE DIAM 63 MM
MANOMETRE DIAM 63 MM

6
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM 

MULTIBOX

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT135 A000YB0600001 8055773341135 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 0,55 1 VRAC

IT135 M A000YB0600001 8055773341135 63 mm 12 1/4” UNIV. 300 mm 5,5 10 Multibox
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1

VALVOLA GONFIAGGIO RUOTE 
GEMELLATE 

INFLATING VALVE FOR TWINS TYRES           
VALVE DE GONFLAGE À DEUX ROUES

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT140
HS CODE: 84818099

Valvola gonfiaggio
ruote gemellate

senza manico

Twin wheel inflation
valve without handle

Valve de gonflage à double
roue sans poignée

2

1

INFLATING

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT140 A000YB0900001 8055773341166 -- 12 1/4” F -- 0,1 1 VRAC
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1

VALVOLA GONFIAGGIO RUOTE 
GEMELLATE 

INFLATING VALVE FOR TWINS TYRES           
VALVE DE GONFLAGE À DEUX ROUES

2
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
CARATTERISTICHE TECNICHE

INFLATING

1

VALVOLA GONFIAGGIO RUOTE 
GEMELLATE 

INFLATING VALVE FOR TWINS TYRES           
VALVE DE GONFLAGE À DEUX ROUES

2
COMPLETO CON MANICO
COMPLETE WITH HANDLE
COMPLET AVEC POIGNÉE

3
CORPO IN ALLUMINIO

ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

IT145
HS CODE: 84818099

Valvola gonfiaggio
ruote gemellate con
manico
Twin wheel inflation valve 
with handle

Valve de gonflage à double 
roue avec poignée

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

3

2

Model Code EAN D. Manome-
tro/Gauge bar BSP Tubo-Tube kg PCS/Package Package

IT145 A000YB0800001 8055773341159 -- 12 1/4” F -- 0,1 1 VRAC
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1

TESTINA GONFIAGGIO PER CICLO DA 
CORSA

INFLATION HEAD FOR RACING CYCLES           
TÊTE DE GONFLAGE POUR VÉLOS DE 

COURSE

2

FILETTO PER ATTACCO PISTOLA 
GONFIAGGIO 

THREAD FOR INFLATING GUN 
ATTACHMENT FILETAGE POUR POIGNE' 

GONFLAGE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT150
IT150 M
HS CODE: 84811099 
Testina gonfiaggio valvola 
Presta (bici corsa)
Adaptor valve inflation 
presta (road bike)

Tête de gonflage à 
valve Presta (vélo de route)

2

1

MULTIBOX

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN Descrizione - Description Type bar kg PCS/Package Package

IT150 A000YC1000001 8055773341180 Adattatore Bicicletta Corsa - 
Race Bicycle Adaptor Presta 12 0,01 1 VRAC

IT150 M A000YC1000001 8055773341180 Adattatore Bicicletta Corsa - 
Race Bicycle Adaptor Presta 12 0,2 20 Multibox

TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
CARATTERISTICHE TECNICHE
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INFLATING

IT155
IT155 M
HS CODE: 84811099

Testina gonfiaggio
palloni
Balloon inflation adaptor

Tête de gonflage du ballon

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

MULTIBOX

1
TESTINA GONFIAGGIO PALLONI

BALLOON INFLATION GUN
TETE DE GONFLAGE DU BALLON

2

FILETTO PER ATTACCO PISTOLA 
GONFIAGGIO 

THREAD FOR INFLATING GUN 
ATTACHMENT FILETAGE POUR POIGNE' 

GONFLAGE

2

1

Foto puramente indicativa

Model Code EAN Descrizione - Description bar kg PCS/Package Package

IT155 A000YC0200001 8055773341197 Adattatore Palloni - Balloon 
Adaptor 6 0,01 1 VRAC

IT155 M A000YC0200001 8055773341197 Adattatore Palloni - Balloon 
Adaptor 6 0,2 20 Multibox

TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - 
CARATTERISTICHE TECNICHE
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APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT160
IT160 M
HS CODE: 84811099

Testina gonfiaggio 
gonfiabili 

(salvagenti ecc.)

Inflatable adaptor (swimming 
pools, dinghies, etc.) adaptor

Tête gonflable (piscines, 
canots, etc.) 2

1

MULTIBOX

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN Descrizione - Description bar kg PCS/Package Package

IT160 A000YC0300001 8055773341203 Adattatore Salvagenti - Inflatable 
Boats Adaptor 4 0,01 1 VRAC

IT160 M A000YC0300001 8055773341203   Adattatore Salvagenti - Inflatable 
Boats Adaptor 4 0,2 20 Multibox

1
TESTINA GONFIAGGIO PER CANOTTI           
INFLATING HEAD FOR RUBBER BOATS             

TÊTE DE GONFLAGE GONFLABLE

2

FILETTO PER ATTACCO PISTOLA 
GONFIAGGIO 

THREAD FOR INFLATING GUN 
ATTACHMENT FILETAGE POUR POIGNE' 

GONFLAGE

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE
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APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

INFLATING

1
TESTINA GONFIAGGIO PER PALLONE         

BALLOON INFLATION HEAD            
TÊTE DE GONFLAGE DE BALLON

2
TESTINA GONFIAGGIO PER CANOTTI           
INFLATING HEAD FOR RUBBER BOATS             

TÊTE DE GONFLAGE GONFLABLE

3
TESTINA GONFIAGGIO CICLI                 

INFLATING HEAD CICLE                
TÊTE DE GONFLAGE PAR CYCLE

IT165
IT165 M
HS CODE: 84811099

Kit 3 testine
gonfiaggio
(palloni+cicli+

gonfiabili)

Kit 3 inflation adaptor
(Balloons + Cycles +
inflatables)

Kit 3 têtes de gonflage (Ballons
+ Cycles + gonflables)

MULTIBOX

2

1

3

Foto puramente indicativa

Model Code EAN Descrizione - Description bar kg PCS/Package Package

IT165 A000YC0400001 8055773341210 Kit Adattatore - Adaptor 
Kit 4 - 12 0,03 1 VRAC

IT165 M A000YC0400001 8055773341210 Kit Adattatore - Adaptor 
Kit 4 - 12 0,21 7 Multibox

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE
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APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

MULTIBOX

IT170
IT170 M
HS CODE: 84818099

Valvola gonfiaggio

in ottone

Bike Inflation valve in brass

Valve de gonflage Velo en laiton

2

1

Foto puramente indicativa

INFLATING

Model Code EAN Descrizione - Description bar kg PCS/Package Package

IT170 A000YC0500001 8055773341227 Adattatore Bicicletta - 
Bicycle Adaptor 12 0,01 1 VRAC

IT170 M A000YC0500001 8055773341227 Adattatore Bicicletta - 
Bicycle Adaptor 12 0,2 20 Multibox

1
TESTINA GONFIAGGIO PALLONI

BALLOON INFLATION GUN
TETE DE GONFLAGE DU BALLON

2

FILETTO PER ATTACCO PISTOLA 
GONFIAGGIO 

THREAD FOR INFLATING GUN 
ATTACHMENT FILETAGE POUR POI-

GNE' GONFLAGE

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE
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1
BECCUCCIO 1/4          

NOZZLE 1/4             
 BEC 1/4

4
GRANDE GRILLETTO          

 BIG TRIMMER                 
GRAND DÉCLENCHEUR

2
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3

RACCORDO RAPIDO 
UNIVERSALE       

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT200
IT200 M
HS CODE: 84242000

Pistola soffiaggio

Blowing pistol

Blowing pistol

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

1

2

4

3

5

MULTIBOX

Foto puramente indicativa

BLOWING

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT200 A000YC1300001 8055773341265 Soffiaggio - Blowing 12 1/4” UNIV. 0,15 1 VRAC

IT200 M A000YC1300001 8055773341265 Soffiaggio - Blowing 12 1/4” UNIV. 3 20 Multibox
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1
BECCUCCIO EFFETTO VENTURI                

NOZZLE VENTURI                  
    BEC VENTURI 

4
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE       

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

MULTIBOX

IT205
IT205 M
HS CODE: 84243010

Pistola soffiaggio

effetto venturi

Venturi effect blow pistol

Soufflette à effet venturi
4

1

3

2

5

Foto puramente indicativa

BLOWING

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT205 A000YC1400001 8055773341272 Soffiaggio Venturi  - Ven-
turi Blowing 12 1/4” UNIV. 0,175 1 VRAC

IT205 M A000YC1400001 8055773341272 Soffiaggio Venturi  - Ven-
turi Blowing 12 1/4” UNIV. 3,5 20 Multibox
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BLOWING

1
CANNA PER STAMPI     

BENT NOZZLE        
BUSE COUDÉE

4
GRANDE GRILLETTO          

 BIG TRIMMER                 
GRAND DÉCLENCHEUR

2
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE       

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT210
HS CODE: 84243010

Pistola soffiaggio
con canna a 90°
lunga 190 mm (per
stampi)
Blow gun with 90 °long
barrel 190 mm (for
molds)

Soufflette à 90 ° canon
long 190 mm (pour moules)

3

4

1

5

2

3

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT210 A000YC1600001 8055773341296 Soffiaggio 90° - 
90° Blowing 12 1/4” UNIV. 0,175 1 VRAC
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1
LUNGHEZZA CANNA 190 MM                

 NOZZLE LENGTH 190 MM                
 LONGUEUR DE BUSE 190 MM 

4
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE       

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

IT215
HS CODE: 84243010

Pistola soffiaggio
con canna lunga
190 mm
Blow pistol with 190 mm
long barrel

Soufflette avec
canon long de 190 mm

1

2

4

5

3

BLOWING

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT215 A000YC1500001 8055773341289 Soffiaggio canna lunga - 
Long nozzle Blowing 12 1/4” UNIV. 0,175 1 VRAC
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BLOWING

1
LUNGHEZZA CANNA 110 MM                 

NOZZLE LENGTH 110 MM                 
LONGUEUR DE BUSE 110 MM 

4
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2
CORPO IN PLASTICA     

PLASTIC BODY            
CORPS EN PLASTIQUE

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE       

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

1

4

2

5

3

IT220
IT220 M
HS CODE: 84243010

Pistola soffiaggio
apertura progressiva
con canna a 20°
lunga 110 mm
Progressive opening
blow pistol with 110 mm
long barrel at 20°

Soufflette à ouverture
progressive avec canon
long de 110 mm à 20°

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT220 A000YC1700001 8055773341302 Soffiaggio Progressivo  - 
Progressive Blowing 12 1/4” UNIV. 0,15 1 VRAC

IT220 M A000YC1700001 8055773341302 Soffiaggio Progressivo  - 
Progressive Blowing 12 1/4” UNIV. 1,5 10 Multibox
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CLEANING

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2

 COPERCHIO TAZZA IN ALLUMINIO                
TOP ALL IN ALUMINIUM                 

COUVERCLE DE GOBELET EN 
ALUMINIUM

5
COMODO GANCIO     

 USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE DI USCITA 

OUTPUT REGULATION 
REGULATION DE SORTIE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT300
HS CODE: 84243010

Pistola lavaggio

tazza inferiore 1kg

Lower cup washing pistol
1kg

Pistolet de lavage
tasse inférieure 1kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

2

3

1

4

5

6

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT300 A000YC0900001 8055773341319 Lavaggio  - Washing 10 1/4” UNIV. 0,5 1 VRAC
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CLEANING

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

2
 TAZZA IN ALLUMINIO                
CUP IN ALUMINIUM                  

GOBELET EN ALUMINIUM
5

IMPUGNATURA PROFESSIONALE
PROFESSIONAL GRIP

POIGNEE PROFESSIONNELLE

3
REGOLAZIONE DI USCITA OUTPUT 

REGULATION 
REGULATION DE SORTIE

6
COMODO GANCIO

USEFULL HOOK 
CROCHETE UTILE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT305
HS CODE: 84243010

Pistola Aria/Acqua
tazza inferiore 1kg
Air Water pistole lower
cup 1kg

Pistolet air/eau godet inférieur
1kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

3

42

6

5

1

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT305 A000YC0600001 8055773341234 Aria Acqua - 
Air Water 12 1/4” UNIV. 0,5 1 VRAC
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6

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

2
 ATTACCO TUBO GIARDINO     

GARDEN HOSE FITTING        
RACCORD DE TUYAU JARDIN

5
GRANDE GRILLETTO           

BIG TRIMMER                 
GRAND DÉCLENCHEUR

3
REGOLAZIONE DI USCITA OUTPUT 

REGULATION 
REGULATION DE SORTIE

6
COMODO GANCIO

USEFULL HOOK 
CROCHETE UTILE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT310
HS CODE: 84243010

Pistola Aria/Acqua
con attacco Garden
Air / Water pistol with
Garden connection

Pistolet Air/Eau avec
connexion Jardin

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

5

1 3

2

4

CLEANING

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT310 A000YC0800001 8055773341241 Aria Acqua Giardino - 
Air Water Garden 10 1/4” UNIV. 0,25 1 VRAC
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CLEANING

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

2
 ATTACCO RESCA 1/2"      

HOSE  FITTING 1/2"         
RACCORD BARBE 1/2"

5
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

3
REGOLAZIONE DI USCITA OUTPUT 

REGULATION 
REGULATION DE SORTIE

6
COMODO GANCIO

USEFULL HOOK 
CROCHETE UTILE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT315
HS CODE: 84243010

Pistola Aria/Acqua
con attacco resca
12mm
Air / Water pistol with
12mm barb attachment

Pistolet air/eau avec embout
cannelé de 12 mm

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

2

4

6

5

3

1

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT315 A000YC0100001 8055773341258 Aria Acqua Giardino 
- Air Water Garden 12 1/4” UNIV. 0,25 1 VRAC
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1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
REGOLAZIONE GETTO                  
FLOW ADJUSTMENT                

REGLAGE DU JET

2

REGOLAZIONE VENTAGLIO  
VERNICIATURA           

PAINTING FAN ADJUSTMENT             
RÉGLAGE DU VENTILATEUR DE PEIN-

TURE

5
CHIUSURA AUTOCLAVE           
AUTOCLAVE CLOSURE

FERMETURE AUTOCLAV

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE EMISSIONE

EMISSION REGULATION 
REGLEMENT DES EMISSIONS

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT400
HS CODE: 84242000

Aerografo tazza
inferiore 1kg
chiusura autoclave
Painting pistol lower cup 1kg
autoclave closure

Aérographe tasse inférieure
1kg fermeture autoclav

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

3

2

5

1

6
4

PAINTING

Model Code EAN Descrizione - 
Description

Ugello - 
Nozzle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT400 A000YA0100001 8055773341036 1 kg Autoclave - 
1 kg Autoclave 1,5 mm 8 UNIV. 0,75 1 VRAC
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PAINTING

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
UGELLO                  
NOZZLE                

BUSE

2

REGOLAZIONE VENTAGLIO 
 VERNICIATURA           

PAINTING FAN ADJUSTMENT             
RÉGLAGE DU VENTILATEUR DE PEIN-

TURE

5
REGOLAZIONE EMISSIONE

EMISSION REGULATION 
REGLEMENT DES EMISSIONS

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE GETTO                  
FLOW ADJUSTMENT                

REGLAGE DU JET

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT405
HS CODE: 84242000

Aerografo tazza
inferiore 1kg
Painting  pistol lower cup 1kg

Aérographe tasse
inférieure 1kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

3

2

1

5

4 6

Model Code EAN Descrizione - 
Description

Ugello - 
Nozzle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT405 A000YA0200001 8055773341043 Aerografo 1 kg - Spray 
Painting 1 kg 1,5 mm 8 UNIV. 0,65 1 VRAC
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT410
HS CODE: 84242000

Aerografo tazza
superiore 0,5kg
Painting  upper cup
0,5kg

Aérographe tasse
supérieure de 0,5 kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

2
6

1

5

3

4

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
UGELLO                  
NOZZLE                

BUSE

2

REGOLAZIONE VENTAGLIO  
VERNICIATURA           

PAINTING FAN ADJUSTMENT             
RÉGLAGE DU VENTILATEUR DE PEIN-

TURE

5
REGOLAZIONE EMISSIONE

EMISSION REGULATION 
REGLEMENT DES EMISSIONS

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE GETTO                  
FLOW ADJUSTMENT                

REGLAGE DU JET

PAINTING

Model Code EAN Descrizione - 
Description

Ugello - 
Nozzle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT410 A000YA0300001 8055773341050 Aerografo 0,5kg  - Spray 
Painting 0,5 kg 1,5 mm 8 UNIV. 0,55 1 VRAC
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PAINTING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT415
HS CODE: 84242000

Aerografo tazza
inferiore 1kg
Painting pistole lower cup 

1kg

Aérographe tasse
inférieure 1kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
UGELLO                  
NOZZLE                

BUSE

2

REGOLAZIONE VENTAGLIO  
VERNICIATURA           

PAINTING FAN ADJUSTMENT             
RÉGLAGE DU VENTILATEUR DE PEIN-

TURE

5
REGOLAZIONE EMISSIONE

EMISSION REGULATION 
REGLEMENT DES EMISSIONS

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE GETTO                  
FLOW ADJUSTMENT                

REGLAGE DU JET

2

4

3

1

5

6

Model Code EAN Descrizione - Description Ugello - 
Nozzle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT415 A000YA0400001 8055773341067 Aerografo 1 kg - Spray 
Painting 1 kg 1,2 mm 8 UNIV. 0,65 1 VRAC
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT420
HS CODE: 84242000

Aerografo tazza
superiore 0,5kg
Painting upper cup
0,5kg

Aérographe tasse
supérieure de 0,5 kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
UGELLO                  
NOZZLE                

BUSE

2

REGOLAZIONE VENTAGLIO  
VERNICIATURA           

PAINTING FAN ADJUSTMENT             
RÉGLAGE DU VENTILATEUR DE PEIN-

TURE

5
REGOLAZIONE EMISSIONE

EMISSION REGULATION 
REGLEMENT DES EMISSIONS

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

6
REGOLAZIONE GETTO                  
FLOW ADJUSTMENT                

REGLAGE DU JET

3

1

2

4

5

6

PAINTING

Model Code EAN Descrizione - 
Description

Ugello - 
Nozzle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT420 A000YA0500001 8055773341074
Aria Acqua 

Giardino - Air 
Water Garden 

1,2 mm 12 UNIV. 0,55 1 VRAC
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PAINTING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT500
HS CODE: 84242000

Pistola antirombo
tazza inferiore 1kg
Anti-noise pistole lower
cup 1kg

Pistolet pistole anti-bruit
coupelle inférieure 1kg

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

3

5 2

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
COMODO GANCIO      

USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

2
SERBATOIO DA 1 KG    

TANK 1 KG           
TASSE 1 KG

5
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

4

1

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT500 A000YC1100001 8055773341326
Antirombo 
1 kg  -  Anti 
Noise 1 kg

8 UNIV. 0,5 1 VRAC
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TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT505 
HS CODE: 84242000

Pistola antirombo
per scatolati (tubo
flessibile)
Soundproofing pistole for
molded boxes (flexible
hose)

Pistolet insonorisant pour
caissons moulés (tuyau
souple)

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
COMODO GANCIO      

USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

2
TUBO FLESSIBILE      
FLEXIBLE HOSE        
TUYAU FLEXIBLE

5
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

3
RACCORDO RAPIDO UNIVERSA-

LE        UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

3

5

2

4

1

PAINTING

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT505 A000YC1200001 8055773341333 Antirombo Scatolati  -  
Mondel Boxes Anti Noise 8 UNIV. 0,3 1 VRAC
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PAINTING

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

IT510
HS CODE: 84242000

Pistola per schiuma
puliuretanica
Polyurethane foam pistol

Pistolet à mousse de
polyuréthane

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS

2

5

4

1

3

1
CORPO IN ALLUMINIO       

ALUMINIUM BODY            
CORPS EN ALUMINIUM

4
IMPUGNATURA PROFESSIONALE

PROFESSIONAL GRIP
POIGNEE PROFESSIONNELLE

2
RACCORDO RAPIDO UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING           
RACCORD RAPID UNIVERSEL

2
TUBO RILSAN 
RILSAN HOSE 
TUYAU RILSAN

3
COMODO GANCIO      

USEFUL HOOK         
CROCHET UTILE

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT510 A000YC0700001 8055773341364 Schiuma Poliuretano - Polyu-
rethane foam 8 UNIV. 0,3 1 VRAC
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1
TUBO SPIRALE            
SPIRAL HOSE           

TUYAU FLEXIBLE

2

RACCORDO RAPIDO
UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING          
 RACCORD RAPID UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE

IT705-710
HS CODE: 40091002
Tubo spirale
lunghezza 5-10 metri
Spiral hose 5-10 mt

Tuyau flexible 5-10 mètres

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - 
Description Tubo - Hose bar Ugello - 

Nozzle kg PCS/Packa-
ge Package

IT705 A000YF0100001 8055773341371
Spirale 5 M UNIV 

- UNIV. Spiral hose 
5 M

6x8 16 UNIV 0,2 1 Box

IT710 A000YF0200001 8055773341388
Spirale 10 M UNIV 
- UNIV. Spiral hose 

10 M
6x8 16 UNIV 0,2 1 Box
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CONNECTION

1
TUBO PVC 20 MT            
20 MT PVC HOSE             
TUYAU PVC 20 MT

2

RACCORDO RAPIDO
UNIVERSALE        

UNIVERSAL QUICK COUPLING          
 RACCORD RAPID UNIVERSEL

1
TUBO GOMMA                
RUBBER HOSE                

TUYAU CAOUTCHOUC 

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE

IT706/707/711/715/720
HS CODE: 40091002
MT 20 tubo PVC

retinato in matassa
completo di attacchi

RRU
20 MT PVC wire mesh
hose complete with
UNIV connections
20 MT Tuyau PVC en
treillis avec raccords UNIV

IT1000
HS CODE: 40091002

Matassa tubo
gomma 100 MT diam

Rubber hose 100 MT diam

écheveau de tuyau en
caoutchouc 100 mt diam

Model Code EAN Descrizione - Description Tubo - Hose bar BSP kg PCS/Package Package

IT1000 A000YF1000001 8055773341456 Tubo gomma 100 M - 100 
M Rubber Hose 10x17 mm 15 __ 12 1 VRAC

Model Code EAN Descrizione - Description Tubo - Hose bar Outlet kg PCS/Package Package

IT706 A000YF0300001 8055773341395 Tubo PVC 5 M - 5 M PVC Hose 6x11 mm 15 1/4” 
UNIV 0,7 1 VRAC

IT707 A000YF0400001 8055773341401 Tubo PVC 7 M - 7 M PVC Hose 6x11 mm 15 1/4” 
UNIV 1 1 VRAC

IT711 A000YF0500001 8055773341418 Tubo PVC 10 M - 10 M PVC Hose 8x13 mm 15 1/4” 
UNIV 1,2 1 VRAC

IT715 A000YF0600001 8055773341425 Tubo PVC 15 M - 15 M PVC Hose 8x13 mm 15 1/4” 
UNIV 1,8 1 VRAC

IT720 A000YF0700001 8055773341432 Tubo PVC 20 M - 20 M PVC Hose 10x17 mm 15 1/4” 
UNIV 2,2 1 VRAC
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IT800
IT801
IT802
HS CODE: 40091002

Innesto rapido con
raccordo filettato
Femmina
Female quick coupling 

Raccord rapide femelle

IT 805
IT 806
HS CODE: 40091002

Innesto attacco
portagomma

Hose nozle
connection

Raccord de tuyau

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP kg PCS/Packa-
ge Package

IT800 A000YD0800001 8055773340381 Innesto UNIV. filettato - UNIV. coupler threaded UNIV 15 1/4” 0,8 20 Multibox

IT801 A000YD0900001 8055773340398 Innesto UNIV. filettato - UNIV. coupler threaded UNIV 15 3/8” 1 20 Multibox

IT802 A000YD1000001 8055773340404 Innesto UNIV. filettato - UNIV. coupler threaded UNIV 15 1/2” 3 10 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Tubo - 
Hose bar Outlet kg PCS/Packa-

ge Package

IT805 A000YD9000001 8055773344051 Innesto UNIV. Portagomma - 
UNIV. Coupler rubber hose

6x14 
mm 15 UNIV 0,8 20 Multibox

IT806 A000YD9100001 8055773344068 Innesto UNIV. Portagomma - 
UNIV. Coupler rubber hose

8x17 
mm 15 UNIV 1 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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CONNECTION

IT810
IT811
IT812
IT813
HS CODE: 40091002

Innesto attacco
portagomma tubo

Coupling connection
hose hose

Raccord raccord tuyau
flexible

D

IT815
IT816
IT817
IT818
HS CODE: 40091002

Innesto attacco per
tubo spirale

Coupling connection for
spiral hose

Raccord de couplage pour
tuyau spiralé

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar Tubo - 
Hose kg PCS/Packa-

ge Package

IT815 A000YD9600001 8055773344112 Innesto UNIV. spirale - UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 4x6 mm 0,05 30 Multibox

IT816 A000YD9700001 8055773344129 Innesto UNIV. spirale - UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 6x8 mm 0,05 30 Multibox

IT817 A000YD9800001 8055773344136 Innesto UNIV. spirale - UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 8x10 0,06 30 Multibox

IT818 A000YD9900001 8055773344143 Innesto UNIV. spirale - UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 10x12 0,06 30 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar Tubo - 
Hose kg PCS/

Package Package

IT810 A000YD9600001 8055773340336 Innesto UNIV. Resca - UNIV. Coupler 
barb fitting UNIV 15 6 mm 0,02 30 Multibox

IT811 A000YD9700001 8055773340343 Innesto UNIV. Resca - UNIV. Coupler 
barb fitting UNIV 15 8 mm 0,02 30 Multibox

IT812 A000YD9800001 8055773344099 Innesto UNIV. Resca - UNIV. Coupler 
barb fitting UNIV 15 10 mm 0,03 30 Multibox

IT813 A000YD9900001 8055773344105 Innesto UNIV. Resca - UNIV. Coupler 
barb fitting UNIV 15 12 mm 0,03 30 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT820
IT821
IT822
HS CODE: 84811099

Rubinetto rapido
Universale maschio

Universal male quick tap

Robinet rapide mâle universel

IT825
IT826
IT827
HS CODE: 84811099

Rubinetto rapido
Universale maschio
con sicurezza

Universal male quick tap
with safety
Robinet rapide universel mâle
avec sécurité

X

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP kg PCS/Package Package

IT820 A000YD1100001 8055773340411 Rubinetto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/4” 0,08 15 Multibox

IT821 A000YD1200001 8055773340428 Rubinetto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 3/8” 0,085 15 Multibox

IT822 A000YD1300001 8055773340435 Rubinetto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/2” 0,09 15 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP kg PCS/Package Package

IT825 A000YD1400001 8055773340442 Rubinetto UNIV. Sicurezza - 
UNIV. Safety Coupler UNIV 15 1/4” 0,1 5 Multibox

IT826 A000YD1500001 8055773340459 Rubinetto UNIV. Sicurezza - 
UNIV. Safety Coupler UNIV 15 3/8” 0,11 5 Multibox

IT827 A000YD1600001 8055773340466 Rubinetto UNIV. Sicurezza - 
UNIV. Safety Coupler UNIV 15 1/2” 0,12 5 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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CONNECTION

IT830
IT831
IT832
HS CODE: 84811099

Rubinetto rapido
universale con
attacco filetto
femmina

Universal quick tap
with female thread
connection

Robinet rapide universel
avec connexion filetée
femelle

IT835
IT836
HS CODE: 84811099

Rubinetto rapido
universale
con attacco
portagomma

Universal quick tap
with hose connection

Robinet rapide universel
avec raccord de tuyau

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP kg PCS/Packa-
ge Package

IT830 A000YD7600001 8055773343917 Rubinetto UNIV. Femmina  
- UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/4” 0,1 10 Multibox

IT831 A000YD7700001 8055773343924 Rubinetto UNIV. Femmina  
- UNIV. Coupler Female UNIV 15 3/8” 0,1 10 Multibox

IT832 A000YD7800001 8055773343931 Rubinetto UNIV. Femmina  
- UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/2” 0,1 10 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar Tubo - Hose kg PCS/Packa-
ge Package

IT835 A000YD7900001 8055773343948
Rubinetto UNIV. Porta-
gomma - UNIV. Coupler 

rubber hose
UNIV 15 6x14 0,1 5 Multibox

IT836 A000YD8000001 8055773343955
Rubinetto UNIV. Porta-
gomma - UNIV. Coupler 

rubber hose
UNIV 15 8x17 0,1 5 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT840
IT841
IT842
HS CODE: 84811099

Rubinetto rapido
universale
con attacco tubo

Universal quick tap
with spiral hose
connection

Robinet rapide universel avec
raccord de tuyau spiralé

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar Tubo - Hose kg PCS/Packa-
ge Package

IT840 A000YD8100001 8055773343962 Rubinetto UNIV. spirale - 
UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 6x8 mm 0,13 5 Multibox

IT841 A000YD8200001 8055773343979 Rubinetto UNIV. spirale - 
UNIV. Coupler spiral hose UNIV 15 8x10 mm 0,15 5 Multibox

IT842 A000YD8300001 8055773343986 Rubinetto UNIV. spirale - 
UNIV. Coupler spiral hose UNIV 20 10x12 mm 0,15 5 Multibox

MULTIBOX
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IT855
IT856
IT857
IT858
HS CODE: 84818081
Rubinetto a sfera
FF

FF ball valve

Robinet à tournant sphérique
FF

IT860
IT861
HS CODE: 40091002

Raccordo Y FFF

FFF Y fitting

Raccord en Y FFF 

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - 
Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT855 A000YD1700001 8055773340473 Rubinetto a sfera FF  - 
Ball Valve FF 15 1/4” 0,14 5 Multibox

IT856 A000YD1800001 8055773340480 Rubinetto a sfera FF  - 
Ball Valve FF 15 3/8” 0,15 5 Multibox

IT857 A000YD1900001 8055773340497 Rubinetto a sfera FF  - 
Ball Valve FF 15 1/2” 0,17 5 Multibox

IT858 A000YD2000001 8055773340503 Rubinetto a sfera FF  - 
Ball Valve FF 15 3/4” 0,2 5 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Package Package

IT860 A000YD2400001 8055773340541 Raccordo a Y FFF  - 
Y Fitting FFF Y 15 1/4” 0,08 20 Multibox

IT861 A000YD2500001 8055773340558 Raccordo a Y FFF  - 
Y Fitting FFF Y 15 3/8” 0,08 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT865
IT866
HS CODE: 40091002

Raccordo Y FMF

FMF Y fitting

Raccord en Y FMF

IT870
IT871
IT872
HS CODE: 40091002

Raccordo a croce
MFFF

Cross fitting MFFF

Raccord a Croix MFFF

CONNECTION

  Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Packa-
ge Package

IT865 A000YD2600001 8055773340565 Raccordo a Y FMF  - Y 
Fitting FMF Y 15 1/4” 0,08 20 Multibox

IT866 A000YD2700001 8055773340572 Raccordo a Y FFF  - Y 
Fitting FFF Y 15 3/8” 0,08 20 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Packa-
ge Package

IT870 A000YD2800001 8055773340589 Raccordo a Croce MFFF  
- Cross Fitting MFFF 90 15 1/4” 0,12 15 Multibox

IT871 A000YD2900001 8055773340596 Raccordo a Croce MFFF  
- Cross Fitting MFFF 90 15 3/8” 0,13 15 Multibox

IT872 A000YD3000001 8055773340602 Raccordo a Croce MFFF  
- Cross Fitting MFFF 90 15 1/2” 0,14 15 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT875
IT876
IT877
HS CODE: 40091002

Raccordo a "T" 
FMF

T fitting FMF

Raccord a T FMF

IT880
IT881
IT882
HS CODE: 40091002

Raccordo a "T" FFF
T fitting FFF 

Raccord a T FFF

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Package Package

IT875 A000YD3100001 8055773340619 Raccordo a T FMF  - T Fitting FMF 90 15 1/4” 0,5 15 Multibox

IT876 A000YD3200001 8055773340626 Raccordo a T FMF  - T Fitting FMF 90 15 3/8” 0,5 15 Multibox

IT877 A000YD3300001 8055773340633 Raccordo a T FMF  - T Fitting FMF 90 15 1/2” 0,6 15 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Package Package

IT880 A000YD3400001 8055773340640 Raccordo a T FFF  - T Fitting 
FFF 90 15 1/4” 0,1 15 Multibox

IT881 A000YD3500001 8055773340657 Raccordo a T FFF  - T Fitting 
FFF 90 15 3/8” 0,1 15 Multibox

IT882 A000YD3600001 8055773340664 Raccordo a T FFF  - T Fitting 
FFF 90 15 1/2” 0,12 15 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT885
IT886
IT887
HS CODE: 40091002

Raccordo a "L" FF
L fitting FF 

Raccord a L FF

IT890
IT891
IT892
HS CODE: 40091002

Raccordo a "L" FM

L fitting FM

Raccord a L FM

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Package Package

IT885 A000YD3700001 8055773340671 Raccordo a L FF  - 
L Fitting FF 90 15 1/4” 0,5 20 Multibox

IT886 A000YD3800001 8055773340688 Raccordo a L FF  - 
L Fitting FF 90 15 3/8” 0,5 20 Multibox

IT827 A000YD3900001 8055773340695 Raccordo a L FF  - 
L Fitting FF 90 15 1/2” 0,6 20 Multibox

Model Code EAN Descrizione - De-
scription Angle bar BSP kg PCS/Packa-

ge Package

IT890 A000YD4000001 8055773340701 Raccordo a L MF  - 
L Fitting MF 90 15 1/4” 0,5 20 Multibox

IT891 A000YD4100001 8055773340718 Raccordo a L MF  - 
L Fitting MF 90 15 3/8” 0,5 20 Multibox

IT892 A000YD4200001 8055773340725 Raccordo a L MF  - 
L Fitting MF 90 15 1/2” 0,6 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT900
IT901
IT902
HS CODE: 40091002

Raccordo a "L" MM

L fitting MM 

Raccord a L MM

IT893, IT894
IT895, IT896
IT897, IT898
HS CODE: 40091002

Riduzione con
filettatura cilindrica

Reduction with
cylindrical thread

Réduction avec filetage
cylindrique

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT893 A000YD4600001 8055773340763 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 1/4” - 3/8” 0,5 20 Multibox

IT894 A000YD4700001 8055773340770 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 1/8” - 1/2” 0,5 20 Multibox

IT895 A000YD4800001 8055773340787 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 1/4” - 1/2” 0,6 20 Multibox

IT896 A000YD4900001 8055773340794 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 3/8” - 1/2” 0,5 20 Multibox

IT897 A000YD5000001 8055773340800 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 3/8” - 3/4” 0,5 20 Multibox

IT898 A000YD5100001 8055773340817 Riduzione Cilindrica FM - Reduction Cylindri-
cal Thread FM 15 1/2” - 3/4” 0,6 20 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Angle bar BSP kg PCS/Package Package

IT900 A000YD4300001 8055773340732 Raccordo a L MM  - L Fitting MM 90 15 1/4” 0,5 20 Multibox

IT901 A000YD4400001 8055773340749 Raccordo a L MM  - L Fitting MM 90 15 3/8” 0,5 20 Multibox

IT902 A000YD4500001 8055773340756 Raccordo a L MM  - L Fitting MM 90 15 1/2” 0,6 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT905, IT906
IT907, IT908
IT909
HS CODE: 40091002

Riduzione estesa
con filettatura
cilindrica
Extended reduction
with cylindrical thread

Réduction prolongée avec
filetage cylindrique

IT910, IT911
IT912
HS CODE: 40091002

Manicotto con
filettatura cilindrica FF

Cylindrical manifold
thread FF

Manchon avec filetage
cylindrique FF 

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT905 A000YD5200001 8055773340824 Riduzione Cilindrica MF - Reduction 
Cylindrical Thread MF 15 1/4” - 1/4” 0,05 20 Multibox

IT906 A000YD5300001 8055773340831 Riduzione Cilindrica MF - Reduction 
Cylindrical Thread MF 15 1/4” - 3/8” 0,05 20 Multibox

IT907 A000YD5400001 8055773340848 Riduzione Cilindrica MF - Reduction 
Cylindrical Thread MF 15 1/4” - 1/2” 0,05 20 Multibox

IT908 A000YD5500001 8055773340855 Riduzione Cilindrica MF - Reduction 
Cylindrical Thread MF 15 3/8” - 3/8” 0,07 20 Multibox

IT909 A000YD5600001 8055773340862 Riduzione Cilindrica MF - Reduction 
Cylindrical Thread MF 15 3/8” - 1/2” 0,07 20 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT910 A000YD5700001 8055773340879 Manicotto FF  - Manifold FF 15 1/4” 0,03 20 Multibox

IT911 A000YD5800001 8055773340312 Manicotto FF  - Manifold FF 15 3/8” 0,04 20 Multibox

IT912 A000YD5900001 8055773340893 Manicotto FF  - Manifold FF 15 1/2” 0,05 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX



www.italyco.net
119

IT930
IT931
IT932
HS CODE: 40091002

Innesto rapido con
raccordo filettato
Maschio

Male quick coupling

Raccord rapide mâle

IT925
IT926
IT927 
HS CODE: 40091002

Rubinetto rapido
universale con
attacco resca per
tubo

Universal quick coupling
for hose

Robinet rapide universel
avec raccord de tuyau

CONNECTION

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar Tubo - Hose kg PCS/Package Package

IT925 A000YD1050001 8055773344150
Rubinetto UNIV. Resca 
- UNIV. Coupler barb 

fitting
UNIV 15 6 mm 0,1 15 Multibox

IT926 A000YD1010001 8055773344167
Rubinetto UNIV. Resca 
- UNIV. Coupler barb 

fitting
UNIV 15 8 mm 0,1 15 Multibox

IT927 A000YD1020001 8055773344174
Rubinetto UNIV. Resca 
- UNIV. Coupler barb 

fitting
UNIV 15 10 mm 0,12 15 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP kg PCS/Package Package

IT930 A000YD0500001 8055773340350 Innesto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/4” 0,08 20 Multibox

IT931 A000YD0600001 8055773340367 Innesto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 3/8” 0,085 20 Multibox

IT932 A000YD0700001 8055773340374 Innesto UNIV. Maschio  - 
UNIV. Coupler Female UNIV 15 1/2” 0,09 20 Multibox

MULTIBOX

MULTIBOX
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IT940
IT943
IT945
IT946
HS CODE: 40091002

Nipplo con
filettatura cilindrica MM

Nipple with cylindrical thread MM

Mamelon avec filetage
cylindrique MM

IT 950, IT 951
IT 952, IT 953
IT 954, IT 955
HS CODE: 40091002

Tappo con filettatura
cilindrica M

Cap with cylindrical thread M

Bouchon avec filetage
cylindrique M

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT940 A000YD6000001 8055773340909 Nipplo Cilindrico MM  - Nip-
ple Cylindrical MM 15 1/4” - 

1/4” 0,05 20 Multibox

IT943 A000YD6300001 8055773340930 Nipplo Cilindrico MM  - Nip-
ple Cylindrical MM 15 3/8” - 

3/8” 0,05 20 Multibox

IT945 A000YD6500001 8055773340954 Nipplo Cilindrico MM  - Nip-
ple Cylindrical MM 15 1/2” - 

1/2” 0,05 20 Multibox

IT946 A000YD6600001 8055773340961 Nipplo Cilindrico MM  - Nip-
ple Cylindrical MM 15 3/4” - 

3/4” 0,07 20 Multibox

Model Code EAN Descrizione - Description bar BSP kg PCS/Package Package

IT950 A000YD6700001 8055773340978 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 1/8” 0,05 20 Multibox

IT951 A000YD6800001 8055773340985 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 1/4” 0,05 20 Multibox

IT952 A000YD6900001 8055773340992 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 3/8” 0,05 20 Multibox

IT953 A000YD7000001 8055773341005 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 1/2” 0,07 20 Multibox

IT954 A000YD7100001 8055773341012 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 3/4” 0,05 20 Multibox

IT955 A000YD7200001 8055773341029 Tappo Cilindrico - Cap Cylindrical 15 1” 0,07 20 Multibox

CONNECTION

MULTIBOX

MULTIBOX
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DISTRIBUTION

IT2000 
HS CODE: 84814090

Valvola di Sicurezza
Safety Valve
Soupape de securite’

HS CODE: 84813099

Valvola di ritegno
Non Return Valve
Clapet de non-retour

Male quick coupling

Raccord rapide mâle

Model Code Descrizione - Description bar BSP PCS/Package Package

IT2000/8 A000YG2800001 Valvola di Sicurezza - Safety Valve 8,5 1/4” 10 Multibox

IT2000/10 A000YG2600001 Valvola di Sicurezza - Safety Valve 10,5 1/4” 10 Multibox

IT2000/11 A000YG3100001 Valvola di Sicurezza - Safety Valve 10,5 3/8” 10 Multibox

Model Code Descrizione - Description Type BSP PCS/Package Package

IT54/51 A000YE0100001 Valvola di Ritegno - Non Return Valve MM - DX 1/2” x 3/8” 10 Multibox

IT54/53 A000YE0300001 Valvola di Ritegno - Non Return Valve MM - SN 1/2” x 3/8” 10 Multibox

IT54/52 A000YE0200001 Valvola di Ritegno - Non Return Valve MM - DX 1/2” x 1/2” 10 Multibox

IT54/54 A000YE0400001 Valvola di Ritegno - Non Return Valve MM - SN 1/2” x 1/2” 10 Multibox

IT54/57 A000YE0700001 Valvola di Ritegno - Non Return Valve FM - DX 1/2” x 1/2” 10 Multibox
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IT975
HS CODE: 84149000
Riduttore di pressione da 1/4” con 
manometro diam 40 e rubinetto 
rapido universale

1/4 “pressure reducer with manometer 
diameter 40 and universal quick coupling
Détendeur 1/4” avec ma- nomètre diamètre 
40 et rac- cord rapide universel

IT976 IT977
HS CODE: 84149000
Riduttore di pressione con filtro da 
3/8” con manometro diam 40 e 
rubinetto rapido universale

3/8” Pressure reducer with filter with manometer 
diameter 40 and 2 universal quick coupling
Détendeur avec filtre 3/8” avec manomètre 
diamètre 40 et robinet rapid universel

DISTRIBUTION

1
REGOLAZIONE PRESSIONE 

PRESSURE REGULATION 
RÉGULATION DE LA PRESSION

2
MANOMETRO 

GAUGE 
MANOMETRE

3
RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE 

UNIVERSAL QUICK COUPLING 
ROBINET RAPIDE UNIVERSEL

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE

Model Code EAN Descrizione - 
Description Outlet bar BSP l/min kg PCS/Package Package

IT975 A000YG0100001 8055773341463

Riduttore con 
manometro - Pres-
sure Reducer with 

gauge 

UNIV 12 1/4” 1700 0,3 1 VRAC

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

1
REGOLAZIONE PRESSIONE 

PRESSURE REGULATION 
RÉGULATION DE LA PRESSION

4
FILTRO 
FILTER 
FILTRE

2
MANOMETRO 

GAUGE 
MANOMETRE

5

3
RUBINETTO RAPIDO UNIVERSALE 

UNIVERSAL QUICK COUPLING 
ROBINET RAPIDE UNIVERSEL

Model Code EAN Descrizione - Description Outlet bar BSP l/min kg PCS/
Package Package

IT976 A000YG0200001 8055773341470
Riduttore-Filtro con manome-
tro - Filter-Pressure Reducer 

with gauge 
UNIV 12 3/8” 1700 0,5 1 Box

IT977 A000YG0300001 8055773341487
Riduttore-Filtro con manome-
tro - Filter-Pressure Reducer 

with gauge 
UNIV 12 1/2” 1700 0,6 1 Box

3
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IT981 IT982 IT983
HS CODE: 84149000
Filtro regolatore + lubrificatore da 1/4” 
con manometro e tazze in metallo

1/4” filter regulator + lubricator with pressure 
gauge and metal cups

Filtre régulateur 1/4” + lubrificateur avec 
manomètre et coupelles métalliques

IT978 IT 979 IT 980
HS CODE: 84149000
Filtro regolatore di pressione da 1/4” 
con manometro e tazza in metallo

1/4” pressure regulator filter with pressure gauge
and metal cup
Filtre régulateur de pression 1/4” 
avec manomètre et bol en métal

DISTRIBUTION

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

1
REGOLAZIONE PRESSIONE 

PRESSURE REGULATION 
RÉGULATION DE LA PRESSION

4
FILTRO 
FILTER 
FILTRE

2
MANOMETRO 

GAUGE 
MANOMETRE

2
LUBRIFICATORE 

LUBRICATOR 
LUBRICATEUR

3
TAZZA IN METALLO 

METAL CUP 
BOL EN METAL

6
SCARICATORE CONDENSA

DRAIN VALVE
DEBIMETRE DE CONDENSATION

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

1
REGOLAZIONE PRESSIONE 

PRESSURE REGULATION 
RÉGULATION DE LA PRESSION

4
FILTRO 
FILTER 
FILTRE

2
MANOMETRO 

GAUGE 
MANOMETRE

5
SCARICATORE CONDENSA

DRAIN VALVE
DEBIMETRE DE CONDENSATION

3
TAZZA IN METALLO 

METAL CUP 
BOL EN METAL

Model Code EAN Descrizione - Description Micron bar BSP l/min kg PCS/Package Package

IT978 A000YG1200001 8055773344020 FR metallo con manometro - 
Metal FR  with gauge 20 16 1/4” 1700 0,8 1 Box

IT979 A000YG1300001 8055773344037 FR metallo con manometro - 
Metal FR  with gauge 20 16 3/8” 1700 1 1 Box

IT980 A000YG1400001 8055773344044 FR metallo con manometro - 
Metal FR  with gauge 20 16 1/2” 1700 1 1 Box

Model Code EAN Descrizione - Description Micron bar BSP l/min kg PCS/
Package Package

IT981 A000YG1500001 8055773344273 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 1/4” 1700 0,8 1,3 Box

IT982 A000YG1600001 8055773344280 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 3/8” 1700 1 1,3 Box

IT983 A000YG1700001 8055773344297 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 1/2” 1700 1 1,5 Box

5

6
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IT984 IT985 IT986
HS CODE: 84149000
Filtro regolatore + lubrificatore 
con manometro e tazze in metallo

Filter regulator +lubricator with pressure 
gauge and metal cups
Filtre régulateur lubrificateur avec 
manomètre et coupelles métalliques

DISTRIBUTION

TECHNICAL CHARACTERISTICS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE TECNICHE

1
REGOLAZIONE PRESSIONE 

PRESSURE REGULATION 
RÉGULATION DE LA PRESSION

4
FILTRO 
FILTER 
FILTRE

2
MANOMETRO 

GAUGE 
MANOMETRE

5
LUBRIFICATORE 

LUBRICATOR 
LUBRICATEUR

3 TAZZA IN METALLO METAL CUP BOL 
EN METAL

SCARICATORE CONDENSA
DRAIN VALVE

DEBIMETRE DE CONDENSATION

6

Model Code EAN Descrizione - Description Micron bar BSP l/min kg PCS/
Package Package

IT984 A000YG1800001 8055773344303 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 1/4” 1700 0,8 2 Box

IT985 A000YG1900001 8055773344310 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 3/8” 1700 1 2 Box

IT986 A000YG2000001 8055773344327 FRL metallo con manometro - 
Metal FRL  with gauge 20 16 1/2” 1700 1 2 Box
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IT990 IT991
HS CODE: 90322000
pressostato monofase 4 vie

single phase pressure switch 4 ways
Pressostat monophasé 4 voies

DISTRIBUTION

1
INTERRUTTORE ON/OFF

ON/OFF SWITCH
BOUTON ON/OFF

2
4 VIE

4 WAYS
4 VOIES

Model Code EAN Descrizione - Description Volt/Hz/ph bar BSP Outlet kg PCS/
Package Package

IT990 A000YG0700001 8055773341524
Pressostato Monof.
UNIV. - UNIV. Single 
Ph. Pressure Switch

230/50/1 12 1/4” 4 0,5 0,5 Box

IT991 A000YG0800001 8055773341531
Pressostato Monof. 

NEMA - NEMA Single 
Ph. Pressure Switch

230/50/1 12 1/4” 4 0,6 0,5 Box

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE
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IT992 IT993 IT994
HS CODE: 90322000
pressostato NEMA trifase 4 vie 

4-way three-phase NEMA pressure switch 
Nema Pressostat three-phase 4 voies

DISTRIBUTION

1
REGOLAZIONE ON/OFF

ON/OFF SWITCH
BOUTON ON/OFF

2
4 VIE

4WAYS
4 VOIES

Model Code EAN Descrizione - Description Volt/Hz/ph bar BSP AMP HP Max kg Package

IT992 A000YG0900001 8055773341548
Pressostato Trif. NEMA - 
Tree Ph. NEMA Pressure 

Switch
400/50/3 12 4x1/4” 4 - 6,3 3 1 Box

IT993 A000YG1000001 8055773341555
Pressostato Trif. NEMA - 
Tree Ph. NEMA Pressure 

Switch
400/50/3 12 4x1/4” 6,3 - 

10 5,5 1 Box

IT994 A000YG1100001 8055773341562
Pressostato Trif. NEMA - 
Tree Ph. NEMA Pressure 

Switch
400/50/3 12 4x1/4” 10 - 

16 10 1 Box

TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE TECNICHE



www.italyco.net
127

NOTE



www.italyco.net
128

NOTE



www.italyco.net
129

NOTE



www.italyco.net
130

NOTE



www.italyco.net
131



www.italyco.net
132

ITALYCO srl
Via Vizzano 44 - Sasso Marconi (40037) Bologna - Italy

tel: +39-051-4684581
email: info@italyco.net
web: www.italyco.net

ITALYCO srl, impegnata nel continuo miglioramento dei propri prodotti, si riserva il diritto di modificare 
le caratteristiche descritte in questo catalogo senza preavviso. Le immagini hanno solo scopo illustrativo.

ITALYCO srl, committed to the continuos improvement of its products, reserves the right to modify the 
features described in this catalog without prior notice. The images are for illustrative purpose only.


